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9Iily utón oldható meg Pécsett 
a színház kérdése.

Beköszöntött az őszi idő és vele 
minden kisebb nagyobb városban a mii- 
élvezetek és szórakozások évadja. Szín
ház, hangverseny, felolvasások, műked
velői előadások egymást érik és tán 
soha nem is volt ily szellemi élvezetek 
és szórakozásokra annyira szükség, mint 
épen a jelen korban, a mikor a létérti 
lázas küzdés az emberek összes ideg
rendszerében beteges állapotot idéz elő. 
Korunk az idegesség kora, mely nya
valya már nemcsak egyeseket lepett meg, 
hanem egész embertömegeket pusztít. Ki 
ebben kételkedik, olvassa el Krafft Ebing 
báró orvostudor idevonatkozó kitűnő 
művét.

I)e a szellemi élvezetek és szóra
kozások nemcsak beteges idegeink pi
hentetésére és felüditésére szükségesek, 
hanem egész kedélyvilágunk, jellemünk, 
gondolkozásunk és erkölesi ítéletünk 
képzése, finomítása céljából is, nem is 
szólva a nemzeti eszmének ez utón való 
ébresztéséről és ápolásáról Ez iránt tisz
tában voltak az ókorban épiigy, mint 
ma minden népnél és nálunk is ott, a 
hol egyáltalában a társadalmi életet és 
annak szükségeit nem egyedül anyagi 
szempontból Ítélik meg, hanem magasabb 
álláspontra is tudnak h- lyezkedui és az 
élet szellemi igényei iránt érzékkel is 
bírnak.

De ne legyünk igazságtalanok Ne
künk pécsieknek is meg van műélveze
tünk a mindinkább hosszabbodó őszi 
estékre. Itt van a cirkusz néhány rok

kant lóval és kitanitott kutyával, itt 
egy panoráma förtelmes képekkel és mi 
a tő, van egy állandó „téli orfeumunk/4 
a hol ifjaink — nem épen erkölcsi ér
zékük és aesthe.tikájuk finomitása céljá
ból — hallgatják napról napra a Miczi 
és egyéb nevű kisasszonyok ép oly Ízlés
telen mint sikamlós énekét és esetlen él
őéit és a hol elsajátítják magoknak azt 
a modort és gondolkozást, melylyel fér
finak nő iránt viselkedni soha sem volna 
szabad. S hogy a szellemi élvezet a téli 
időre teljes legyen, bizonyára még téved 
ide egy .szabólegényből avanceirozoct 
bűvész, egy Paprika Jancsi és balha- 
szinház is. S ennyi szellemi szórakozás 
nagyon is elegendő a pécsieknek — 
gondolják intéző köreink — minek ezek
nek még „szinház-comédia* is, a mikor 
úgy sincs pénzük kaszárnyára, vízveze
tékre.

Ezzel nem azt akarom mondani, 
hogy nekünk vízvezeték nem kell, kü
lönösen mióta sárral kövezünk és hogy 
egy kaszárnva-épités "em előnyös beru
házási alap; de a mily nélkülözhetetlen 
dolgok ezek, ép oly kevéssé lehetünk 
el színház nélkül, mert a mig azok 
anyagi szükséget pótolnak, a színház, a 
mint fönebb mondottam, szellemi igé
nyeink kielégítésére, közművelődési, 
nemzeti és társadalmi szempontokból 
szükséges.

Mennyit irtunk és irt már a helvi 
sajtó egyáltalában e kérdésről — mind
eddig eredmény nélkül. S miért? Tán 
azért, mert közönségünk nem érzi a 
színház szükségét. csekélyebb mű

veltséggel bir — csak a kisebb helyeket 
emlitve — mint. Nvitra. Szombathely, 
I)eés, Déva, Csaba stb.? Rizonyára nem, 
mert, ha megszavaztatjuk a város közön- 
ségét,. — tán egy ember kivételével — 
a szi uliáz-építésre fog szavazni,

S mit tesz mé?is a városi képvi
selő testület e közóhajjal szemben ? 
Semmit. Hátrább vagyunk az ügvgvel, 
mint ezelőtt két évvel. Akkor legalább 
beszéltek róla, de ma már azt sem te
szik, elaludt minden; hisz itt a nyári 
színház, ez pótolja a szükséget, kinek 
az? minek trondoskodni téli színházról? 
Pedig egv nyári és téli színház közt 
nagy a különbség. És helyesen esele- 
kednek-e ott a városházon, azt vitatni 
nem tartom szükségesnek, hanem csak 
annyit jegyzek meg. hogv, ha hallanák, 
mily elkeseredett a hangulat, milv meg
rovó nyilatkozatokat tesznek polgársá
gunk minden körében, legalább is meg
gondolnák, mennyire veszélyes és mily 
véletlen meglepetéseket szülhet ez a köz
óhajjal minden áron való ujjhuzás, de 
mondjuk: ha t a l ma s k o d á s .

Mindazonáltal tisztában vaevok az 
iránt, hogy e kérdés megoldása az 
eddigi alapon nem várható, mert hiány
zik a fő; az érzék és akarat és nem is 
vagvok oly elbizakodott hogy azt higy- 
jem, hogy soraimmal tán megmásítha
tom az intézőknek az ügyre vonatkozó 
felfogását, hanem célom egyedül az, 
miként oldjuk meg a szinház kérdését 
társadalmi utón. ha azt azok, kiknek 
hivatalos kötelességek a város szellemi 
fejlődéséről gondoskodni, maguktól el-

A  „ P É C S “  T Á R C Á J A .
Az örült.

Vizet, vizet'. Elegek.
Hajrá csatlósok, dobjatok hamar 
A jeges tenger fenekére.
Bolond, ki mást akar.
Ott szép aztán az élet.
Feleljetek: a napfény oda ér-e,
Különben egy golyó lehűt bizonnyal.
A  nyelvem egy tűz. agyvelőm 
Kiömlő láva,
Vérem megolvadt drágakő, rubin.
A  hőség csaknem félőrültté tőn 
Arcomra nyomva szivemésztő km.
Az Attna forr belül dühöngve 
És nem repeszti széjjel keblemet,
Merítsetek kisajtolt drva-köngbe,
Vagy bősz tirannus meghűlt véribe,

Áldott legyen, ki élve eltemet,
Ki megszán. Jertek, emberek idei 
Tüzet, tüzet hát, máglya lángjait.
Mert elvesztettem telkemet.
Tán megtalálom, hogyha szétviszi 
A négy vildytdj minden részébe 
A harci zajnak vijjogó sirálya,
Eyu-eyu foszlányát itt-ott . . . mindenütt. 

Kincs senki, senkii
f f  add fussak akkor l Ah} szint' ide süt

A láng, a láng. a szörnyű lány. 
Borulj ti nap. hamvadj ki hold,
A fényboyár is bánt!
A pokolból jövök.
Hol tűz a föld, hol tűz az ég,
És minden ég, és el nem ég.
Soha, soha ! . . . Örök, örök !
A dúsgazdagra ráismertem, óh 
Jaj milyen volt!
Kimondhatatlan, vérfagyasztó! 
Hogyan zokog, hogyan hörög.
.1 mint n tn: átjárja tagjait.
Ha .felm tekint, zord arcán őr ülés, 
Átokként egy rettentő szót hajit,
S az visszahall fejére.
Elátkozd fogantatása napját. 
Megátkozd a földet, kincseit,
A kárhozottak borzadozya hallják.
I)e késő minden, semmi sem segít! 
Midőn meglátott, rám rohant 
„ Lázár, te vagy, kérdezte lázasan, 

Bocsáss, bocsáss meg\Á 
Ujjúnak érintése még sajoy,
Itt, itt a váltam égeté meg.
„Nincs mit megbocsátanom te néked, 
feleltem én. Nem én vagyok 
A koldus Lázár, láthatod.* 
Vclordilott — — —
Halálra sebzett tigris hödülése. 
Elringató halk dajkadal

E hanghoz . . . Egyre hallom,
E  reszketős is arra vall, —

Megrendült rá az alvilág.
És döghalál tört ki a földön . . •
Ne hagyjátok, hogy igy gyötörjön !
„ölj meg hitt. jaj. segíts meghalnom,
Aztán temesd el Asztaróth f á t !

Rivalt reám.
S én elrohantam, mint a szélvihar,
Nyomomba jött és szemgolyóival 
Dobált, öh Úgy fújt. ágy megvérezett,
Mikor sivitnn. mint a bomba 
Belém fúródott, mind a két karomba !
Haha! Ily jó barát az élvezet.
Vényrs teremben tánc és bor közölt 
Múlt élte napja — és leáldozott.
Ki annyi drága nedvet elöntözött,
Tihkadt ajakkal ég az átkozott . .
Az én sorsom se' biztat szebb jövővel,
Ki elbukott, s ügy halt meg bűnben, az 
A kín helyéről többé soh' se jó fel,
S ajkán örökre ott ég a panasz.
S  én igy vagyok, én igy vagyok .
Nem élhetek, nem halhatok!
Temessetek a tenger mélyibe,
Röpítsetek egy üstökösbe fel,
Tán elkerül — ha nem talál 
Az úr keze — a kínhalál ! ?
Haha! Ha úgy nem érne el . . ? !

Csatlósok haj, ide, ide 1! Faludy Kornél



2 Szombat P fi C S( November l(Wn.‘

odázzák. Van e városnak hála Isten 
még elég polgára, kik állásuk és tekin
télyűknél fogva a mozgalom élére áll
hatnak, kikben van annyi nemes ambí
ció és művelt gondolkozás, hogy ily 
nagy célért lelkesedve lelkesíteni és ál
dozatokat is hozni tudnak. Vegyék az 
ügyet kezűkbe, beszéljék meg, mily mó
don volna az eszme létesíthető, indítsa
nak mozgalmat egy színházépítési alap 
megteremtésére, érvényesítsék befolyá
sukat a képviselő-testületben, vonják be 
a megyét, mely magát kivonni nem 
tudja, nem is fogja és a mi ma lehetet
lennek látszik, az alakot fog ölteni rö
vid idő alatt.

Itt van egy Littke, Förster, Erreth, 
Krasznay, Jeszenszky, Nádossy, Bar- 
tosságh, Bubreg, Bánfay, Szuly, Jobszt, 
Otocska, Mendí, Grünhuth, Zsolnay, 
Fekete, Hinka, Dámpf, Toldy, Németh, 
Kohárics, Kindl, Rath, Pilch, Salamon, 
Cziglányi, Johann, Hartl, Kereky, Krausz, 
Nick, Miltényi, Csigó, Lukács, Asztalos, 
Kovácsira, Ratkovics, Bolgár, Vaszary, 
Cseh sat. sat., mind oly férfiak, kik 
akarattal és egyetértéssel csodát művel
hetnének ; csak hívjon össze közülök 
egy is egy szükebb, kezdeményező bi
zottságot és a többi magától jön.

Ez nem egyéni meggyőződésein, 
ez a közvélemény, kinek megbízásából 
e sorokat is irtani és épen azért hiszem, 
hogy e kűzóbajnak meg lesz a maga 
sikere rövid idő alatt, annál is inkább, 
mert tudja, érzi mindenki, hogy a jelen 
állapot Pécs városára nézve — szé
gyenletes*).

Viszont-válasz 
^ eg y  kat!iolikusM-nak.
Megvallom, uem minden érdeklődés nélkül 

vártam  uraságodnak a t. szerkesztő ur álta l ki-

*) A színház-ügy jelenleg úgy áll, hogy a 
város tanácsa Pártos Béla fővárosi építészt kérte 
föl egy, a mi viszonyainknak megfelelő színház- 
terv készítésére, ki azon már dolgozik is. Szük
ségesnek tartjuk, hogy e munkálat a tanács ré
széről siettettessék. A közönség méltán zúgolódik 
az eddigi huza-vona fölött. A polgárok között 
megindítandó mozgalom eszméjét részünkről is 
melegen üdvözöljük. A szerk.

Almanach")
Magyar könyv — idegen címmel! Mi ez?  

kérdeztük sokan, mikor tavaly ilyenkor egy dí
szes kötésű könyvet vettünk a kezünkbe. Ma már 
nem idegen többé ez a cim és nincs is már az 
az ódonszerü hatása, mely a mai magyar iroda
lomnak egy még félig-meddig kezdetleges korára 
emlékeztetett. A múlt évi Almauachbau tizennégy 
magyar iró m utatta be magát egy csoportban a 
közönségnek, és hódította meg tősgyökeres e re 
detiségével az olvasókat. A kétség, mely akkor 
fölmerülhetett, hogy lesz-e az Almanachnak foly 
tatása, bizonyossággá vált, közkeletűvé le tt az 
ódon cim, s ma barátságosan, mint nyájas isme
rős int felénk az uj könyv cs:nos borítékának 
arany-betűiből.

A magyar írók csoportja, mely az első 
Almanachban a közönség eié kilépett, derék mun
kát végzett. M egmutatták az írók, hogy ineunyi 
eredetiség, mennyi változatosság van mű veikben, 
mily nagy, kiméi ithetetlen anyagot szolgáltat az 
írói megfigyelésre, feldolgozásra a mi ra já t honi 
talajunk, társadalmunk is, és már csak a maguk 
írói talentumával is bizonyságát adták a magyar 
föld termékeny voltának. A szerencsés gondolat,

*) Almanach a;. 1869 óvr«. Szerkeszti Mikszáth 
Kálm&n. Kgyetemen Uegónytar IV. évfolyam V és VI. 
kótate. Sioger éa Wolfner kiadása, á ra  díszítésben 
I forint.

látásba helyezett feleletét. Egy heti késedelem 
után végre megjelent.

Mondhatom, nagyon meg vagyok vele 
elégedve.

Mert eltekintve a latin bölcs szavainak 
igazságától: „A perversis vituperari decorura 
est,* a francia közmondás: „Tu te faches, j'a i 
donc raison.“ haragszol, tehát nekem van igaz
ságom, erejének elégtételével bátran beérem 
Ámbár nem tagadom, t. uraságod elkeseredését 
alig érthetem, ha csak emlékezetbe nem idézem, 
hogy a meztelen igazság szembemondása igen 
sokaknak fájni szokott

Vagy mi haragította meg önt oly nagyon?
Azt ugyan higgadt megfontolás után nem 

veheti soha senki rossz néven, hogy a psycho- 
logia legelemibb törvénye általában mindig ér
vényesül és a milyen a jó nap, olyan a fogadj 
Isten is.

Uraságod nem csak oltártestvéreimre tám a
dott doronggal, sőt katholikus létére közel e g y  
millenium állal megszentelt katholikus jogokat 
támadott a szabadság, egyenlőség és testvériség 
nevében.

Lehet, hogy midőn ön ezt amaz eléggé is
meretes módon cselekvé, megfelejtkezett arról, 
miszerint a dorongnak két vége van. Ám mi 
erről épen nem tehetünk. Valamint arró l sem, 
hogy doronggal támadtatván, minden korlátolt 
jámborságunk mellett sem lehetünk olyannyira 
fejtetőre esettek, hogy sálon karddal attaki- 
rozzunk.

Vagy azt hiszi kegyed, hogy a magyar 
katholikus Themis közel kilencszáz éves. tisztes 
fürtjeit büntetlenül cibálhatja akárki ? Ma egy 
hamis liberális eszmekörben mozgó katholikus, 
holnap úgy lehet, hogy épen egy fajankó ?

Az ily ép oly téves, m int veszedelmes 
irányzatnak állunk elibe !

Szent jogokkal vértezett bátorságunkat soha 
sem fogja rettentetni semmiféle oroszlán bőrt 
felöltő mumus, kiuek hangja azonnal elárulja, 
hogy a szóló, uem mondom, szelet jelző próféta, 
de minden setre azon általában ism ert „pulcbra 
species,* kiuek lá ttára azonnal ajkunkra to lu l: 
ismerlek szép m aszk! Hogy uraságod a birtok 
és tulajdonról irt és magas szemöldökkel „sület
lenségek*-nek nevezett dolgokra nem válaszolt, 
teljesen é r te m ; mert az igazságot cáfolni igen, 
de megcáfolni sehogy se lehet. Ahol pedig az ön 
cáfolási képessége megszűnik, ott kezdődnek gya- 
lázkodásai ellenem. Mivel pedig a szemenszedett 
gorombaságok sohasem pótolhatják a hiányzó 
bizonyítékok bevitató erejének megkivántató 
sú ly á t, az igénytelen személyemre szóló bókokra 
csak azt m ondom : Bocsáss meg te is uram az 
én egyetleu, jól nevelt katholikus uramnak.

Azt is egész tisztelettel kijelenthetem, hogy 
kegyednek azon mogseminisitést intendáló nyilat
kozata sem ejtett kétségbe, m iszerint nem fog 
velem szóba állani. S tudja-e kérdem szeretettel, 
hogy m iért?  Mert vágyam: kedvességedtől választ 
nyerhetni, oly távol áll az am bitiótól, mint ura-

mely az Almanach kiadóiban támadt, hogy a régi 
és idegen cim kalapja alá az uj és eredeti író
kat egybegyültsék, nemcsak jó  eszme, de sze- 
rencsás te tt is volt. Nyomban m egnyerte az 
egész magyar olvasó közönséget, — legyen elég 
azt a körülményt említenünk hogy BOÜO, mond: 
hatezer példány kelt el belőle, a mi annyit j e 
lent, mint a külföldön hatvauezer, —  s mostan
tól fogva már az Almauachuak hosszú életet, az 
évek beláthatatlan sorát lehet jósolni.

És az 1881*-es évszámot viselő Almanach 
szerencsés folytatása a tavalyinak. Ebb^n is dí
szes névsorával tclálkozunk a legjobb elbeszé
lőinknek, kiket ismét M i k s z á t h  Kálmán 
m utat be humoros előszóban, mint szerkesztő. 
Tizenkét elbeszélés sorakozik egymás után a kö
tetben. Legelöl találjuk, mint illik, ismét J ó k a i  
Mórt, a tollforgató céh atyamesterét, egy csodá
latosan megkapó elbeszéléssel: „A p u s z t a i  
r o z s a *  cíművel. Nincs magyar olvasó, a ki 
Jókait ne ismerné, és mégis alig lesz egv. a kit 
bámuló m eglepetése ne ragadna, e nehány lap 
olvastán, a koszorús iró zsenije, az elbeszélésnek 
az a lebilincselő bája, a drámaiságnak az a meg 
rázó ereje, melyei a szerencsésen letűnt betvár- 
romantika korszakát még egy végső fénysugár
ral aranyozza he.

A kötet további tartalmának ismertetésében 
említjük először is régibb Írónkat: V a d n a i 
Károlyt, B é r e z i k  Árpádot. T o l n a i  Lajost 
A ^ a i Adolfot.

ságod katholicitása — ismert sorai után ítélve —  
Rómától; jó l nevelt tisztességtudása az ildo- 
mosságtól.

Ép ezért, ne vegye tőlem, kérem alázattal, 
rossz néven, hogy ildoroosságot tanulni önhöz 
nem jártam  és tisztességtudási leckét sem fogok 
venni uraságod névtelen jó neveltségétől; de mi
dőn igénytelen nevem mellé rakott iiemesi p r e 
dikátumait visszatérítési kötelmemnél fogva tel
jes tisztelettel visszaszármaztatom illetékességi 
helyökre, önhöz, jól nevelt, névtelen katholikus 
uram, bátran becses tudomására juttatom  min
denkinek, hogy míg egyetlen csepp vér pezseg 
szivünkben, mindig nvilt sisakkal nézünk sze
mébe annak. k< igazainkat jogtalauul megtámadni 
vakmerő, lpgyen bár az névleges katholikus, 
vagy katholikus névtelen.

Igen. teszünk róla, hogy senki igazságtalan 
támadása ne maradjon büntetlenül.

Jogainkért vívni fogok:
Mig hő szivem érez. dobog.

Különben béke velünk !*)
Vajay István áldozó pap.

A magyar Pécs.
Most már axiómaként lehet felállítani, hogy 

városaiuk gyarapodása, értelmi és anyagi ha la
dása és ebből következő külső csinosodása, a 
magyarosodással á!l kapcsolatban. A vidéki váro
sok ebben a tekintetben is követik a fényes 
példaképen eljáró Budapest fővárosunkat, mely 
egyszerre le tt nagygyá és magyarrá

Pécs városa, melyről a nagy világban jó  
ideig nagyon keveset beszéltek, épen most, az 
általa rendezett kiállítás alkalmával m utatta he, 
hogy mekkorát nőtt az utolsó évtizedekben, az 
úgynevezett .m agyar régimé- alatt. Az eredmény, 
mely már országszerte ismeretes, meglepő, A kik 
most o tt já rtak , csinos, nagy várost, minden 
izében magyar lakosságot, mely még a vendég
látásban is m agyar; fejlődött ipart, kereskedel
met, nagy és magas intelligcntiát, szóval erős 
magyar culturát találtak. De a fényes eredménvt 
csak az képes kellőleg méltányolni, ki a régi 
Pécset is ismeri. Nein is kell valami messzire 
visszamenni.

Épen tizennégy esztendeje most, hogy elő
ször láttam Pécset, hol azután egy huzamba 
tizenegy évet töltöttéin. A íőgymnasimn első osz
tályára vittek oda, és pedig azért oda, hogy a 
német nyelvet, melyen mifelénk Somogybán még 
a zsidók sem beszélnek, o tt elsajátítsam miután

*) Midőn e válasznak lapomhau helyt adok, 
kijelentem, hogy ezt tenni köte lességem nek 
tartom, miután Vajay ur lapomban erős szavak
kal illettetett. Ki kell azonban jelentenem, hogy 
a támadó Vajay ur volt és pedig nem épen sálon 
karddal; tám adott pedig oly ügyben, melyben 
nem volt érdekelve, jobban mondva; érintve, 
mert, hogy az „Egy katholikus* nem a papokat tá 
madta meg, hanem a pécsi gymnasium kezelését bí
rálta, azt hiszem : minden kétségen kívül áll. Szerk.

Az ifjabb írói nemzedéket T ó t h  Béla, 
R á k o s i  Viktor, S e b ő k  Zsigmond és B á r 
s o n y  István képviselik.

„Helyet a hölgyeknek!- kellett volna mon
danunk már előbb, mert az a két iiö iró, kiknek 
müveiben az Almanach ezidei kötetében gyönyör
ködhetünk, mindenkép előkelő helyet foglal el 
benne, B e n i c z k y u  é-B a j z a Lenke regé
nyesen ábrándos elbeszélése, „A n é m a  s z e 
r e l m e * ,  a kitűnő írónőnek egyik legsikerü l
tebb művecskéje. A másik írónő, k it örömmel 
köszöntünk az Almanachban, G y & r m & t h y  
Zsigám-, ki az ő nagyszabású, férfias tehetségével 
bármely más irodalomban is számot tenne. „A z 
u t o l s ó  G y é r ő l ! ’ y - cimü elbeszélése er
délyi korrajz, mely pompás, a tárgyhoz illő s tíl
ben festi egy régi nemesi família utulsó sarjadé
kának életét és halálát.

A díszes sorozatot M i k s z á t h  Kálmán, 
az Almanach szerkesztője rekeszti bé, „A B u r-  
k u s* cimü tréfás elbeszéléssel, mely pajkos 
humorral vet oda egy epizódot a vidéki hírlap- 
iráa viszontagságaiból. Még meg kell említenünk 
—  a mi sokakra nézve igen fontos —  hogy az 
Almanach egy teljes naptárt 1889. évre tartalm az. 
Az egész kötetet és önmagát pompásan jellemzi 
a szerkesztő az E l ő s z ó b a n ,  melyet ide csa
tolunk :

A tavali Almanachot), melyet olyau"párat- 
lau rukonszenvvel fogadott a közönség, *az| én 
nevem á llt mmt szerkesztőé, a mi elleu pruteü-
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még Pécs akkor német város hírében állott. De 
bizony a németség dolgában elkéstek velem 
Tizenegy iskolát kijártain ott és az első pádnál 
hátrább eohsem ültem, a nyelvein is hajlékony 
volt az idegen szóra, de bizony megmaradtam 
mindvégig tiszta megyarnak. Németül még a 
„M iatyánkot* sem tanulhattam  meg Pécsett. De 
megvallom, nem rajtam múlott. Pécs már akkor 
óriási léptekkel haladott a tiszta magyarság felé, 
melyet ma már egészen m egközelített.

A jó  nemtö, ki engem születésemkor ma
gyar anya ölébe tett, Pécsre is elkísért, hol már 
különben nem volt idegen. Mintha csak enuek 
varázsszavára történt volna, épen mikor Pécsre 
érkeztem, szemem láttára szedték le a német és 
csak a második sorban magyar felirásos ntea- 

jelzö táblákat, ás felcserélték tisztán magyar (el
írásokkal. M agyar történelmi neveket kaptak az 
utcák és terek, még a helyi patriotismusnak is 
csak annyiban hódoltak, a mennyiben az illető
nek, kiről valamely u tcát el akartak nevezni, a 
város körül szerzett érdemei mellett magyar 
hangzású neve is volt. Innét van, hogy egyetlen 
német nevű sincs Pécsett. Még az ellen is fel
szólaltak, hogy a néhai „Mooren-Gasee“- t  (sze- 
recsen-utca) miért keresztelték el .M ór utcának," 
mely név a  régi német elnevezésié emlékeztet. 
De az intéző körök itt is betudták bizonyítani a 
magyar történelmi alapot, szent Mór lóvén Pécs 
első püspöke, kit szeot István első apostoli ki
rályunk nevezett ki oda, az ö nevére keresztel
ték tehát az utcát, mely a Király-utcából a Pap
növelde utcába vezet.

A hosszú, viharos századok után, mely Pécs 
városa felett elvonult hisz nem messze, csak 
uehány órányira fekszik hazánk nagy temetőjétől, 
M ohácstól; elvesztette ugyan régi, százados igé
nyét, hogy „A mi németnek Pécs, magyarnak 
Pécs,* de —  úgy látszik — végképeu nem mon
dott le róla. Hogy pedig ezt a máig is élő köz
mondást nem a rím kedvéért csinálták, ki ünik 
Pécs fényes múltjából, milyeuuel talán egy hazai 
város sem dicsekedhetik. Nagy volt, szép volt és 
magyar volt. Maga Szulejman. a törökök uagy 
császára, ki először foglalta el Pécset és a szom
szédos Szigetvár m ellett végezte he életét, .p a 
radicsom kertnek* uevezte e szép várost, melyben 
aztán kétszáz esztendeig gázolt a török és e l
pusztította, elrabolta a mi benne s/.ép és nagy
szerű volt. De még magyart sem hagyott benne. 
A régi, híres pécsi magyar családokat, melyek
nek nevei fel vannak jegyezve, mind kiirtotta. 
Aztán bosnyák, macedón és már török alatvalók
kal népesítette be a kiölt várost. A török után 
jö tt a német.

I. Lipót alatt, kinek uralkodására nagyon 
ráillik az akkor tájban készült régi vers :

Elfut a Hold s a 
Kétfejű has bé- 
Fészkel helyére,

Pécs polyglott lakosságát, mely szláv és török 
keverék volt, svábokkal variálják, mely néppel 
különben a lakatlan és teljesen kipusztitott 
Baranyát a .törökök országutját* egészen elá-

táltam is eleinte (nem lévén a kalendáriumi rész 
nek nem lévéu barátja). Most utólagosan azon
ban elvállalom a felelősséget nemcsak a szer
kesztésért, de az egész esztendőért. Tökéletesen 
jól ütött ki. Nem volt se háború, se kolera. 
Csak egy kis „jó szív.*

Minthogy az esztendő ilyen jó l sikerült, a 
kiadó a jövő évi Almauackra is engem vett rá 
szerkesztőnek. Jól vau, a titu lust az idén is e l
fogadom, de már az eezteudöért jó t nem állok. 
Én mindössze a novellákért vállalok felelősséget.

E  novellák, leszámítván a magamét (mert 
ezért vállalja más valaki a felelősséget), hű tükre 
a magyar elbeszélő irodalomnak, mely, ki m e
rem mondani, az összes irodalmi ágak közt a 
legmagasabb niveaun áll.

A mi fónséges nyelvünk, meggyouilálva az 
ötvenes évek cicomáitól s letisztítva a hatvanas 
évek pórias zsírosságától, oly kellemesen folyik 
már m int a csuromméz. Mesékért nem járnak a 
kollegáim Bretagneba, se kísérteties kastélyokba, 
romantikus, középkori várakba, mint az előtt. 
Sőt apródonkint leszoktak a tömeges g y il
kolásokról is Hajdan az elbeszélés folyamán 
részint természetes, részint erőszakos halállal, 
mind kipusztultak a személyek. A novellának 
rendszerint ott volt a vége, a hol az utolsó 
0&eii)ély kiadta az utolsó li belláiét.

rasztották A pécsi német elemet nagvon előse
gítették aztán a német, iparoa bevándorlók így 
lett a hajdan tiszta magvar Pécsből leljesen ide
gen. ügy, hogy az egvik városrész, a mai budai 
külváros tiszta bosnyák lett, lakóit ma is bos- 
nyákoknak hívják, a belváros pedig kizárólagos 
és ernvedetlen német maradt. Csupán a sziget
vári országút mentén, melv azonban ma már 
nagy városrész, nehány szőllőmnnkás, kapáscsa
lád képviselte a magyarságot. Ez a változatlan 
állapot maradt fel még e század elején is. mikor 
fel van jegyezve, hogy „Pécsett sem a templom
ban, sem az utcán nem hallani egy árva magyar 
szót.* Csupán a Ferenciek szigethi-külvárosi 
templomában prédikáltak minden második vasár
nap és a kettős ünnepek másod napján, a reggel 
hat órai misekor magyar nyelven. Ide já rtak  a 
szigeti országúiról a magyar kapások.

A különféle r.épfajok között igen nagy volt 
az elzárkozottság. Nem volt rá eset. hogy a nép
fajok szerint alakult városrészek közül az egyik 
a másikból házasodott volna. Különös, hogy a 
maroknyi magyarság, mely különben nemzetiségi 
tekintetben annyira türelmes, sőt engedékeny 
másutt, Pécsett az idegen elemekkel szemben 
rideg, zárkozott, sőt visszautasító magaviseletét 
tanúsított. Az egykori magyar és német iparos 
ezéhek egymással szakadatlan harezbau állottak, 
mely két ellentétes táborra osztotta az iparosokat, 
kik a legfurfangosabb módokat eszelték ki, hogy 
egymásnak ártsanak. A véres összeütközések nem 
voitak ritkák.

De a magyarok a németekkel egvben mégis 
egyetértettek, lenézték, 'ső t megvetették a „bos- 
nyákot,* kik közül aztán senki sem lehetett mes
terember, mert sem a magyar, sem a német 
ezéhbe he nem vették. Pedig Pécsnek akkor már 
szépen fejlődött ipara volt. Tímárjai és szattyán
irha készítői nagyon híresek voltak Ennek da
cára is a bosnyák kényszerült megmaradui 
földművesnek, szőllőmunkásnak, kőfejtőnek a 
hegyekben. Nagy kereseti forrást nyújtott a bős- 
nyákoknak, inig vasutak nem 'voltak, a kőszén
fuvarozás. Pécs-bányatelepről és a szomszédos 
kőszénbányákból a mohácsi hajóállomásra szállí
tották a szenet.

A bosoyákokat és valószínűleg innét eredt 
irántuk a gyűlölet, a törökvilágból eredő „törők- 
cimborasággal* vádolták és bélyegezték Azt 
ta rtják , hogy török vérrel vaunak keverve, mert 
törökökkel házasodtak Össze. Tényleg a pécsi 
bosnyákok közt számos tőrök nevű család van.

Később a „bosnyák* név gúnynév lett, és 
ezért a bosnyákok „illyreknek* szerették nevezni 
magukat és erősen kezdtek magvarul tanulni. 
Anyanyelvűkén, mert miatta lenézték volna őket, 
csak maguk közt beszéltek, nyilvános helyeken, 
még a „Hét választó fejedelemnél* sem, ez a 
vendéglő volt gyülhelyük, ki nem ejtettek  volna 
egy bosnyák szót. De plébánia templomukban, 
mert mind kato likusok , mint modták a „régi 
öregek kedvéért* szívósan ragaszkodtak a bosnyák 
isteni tisztelethez. Ebben a tekintetben csak ue
hány év elő tt engedtek.

Sokat szelídültek az erkölcsök! Most, ha 
leszurat is az iró egy-két gézengúzt, a többit 
élűi hagyja.

Ha rajtam  állna, ón csak egy szigorú, esz
tétikai parancsot adnék ki az Íróknak : „Ne ha
zudj,* de magam ennek tetejébe még azt is vál
la lnám : „Ne ölj." Mert nálam, (t. i a novellá 
imban), solia sem hal meg senki és e tekintet 
ben annyira elővigyázó vagyok a személyeim 
iránt, hogy még orvost sem szerepeltetek közöttük.

Egy szó, mint száz, a magyar elbeszélő 
irodalom a legjobb vágányban van. Az egészsé
ges realizmus utat tőrt magának. A chablonokat 
eleven emberek szorították ki, a kik nem szólít
ják egymást per „Uram* és „Asszonyom.* Az 
iró abból merít, a mit lá to tt és nem abból, a 
init olvasott A könyveken hízott elmék gyalog 
járnak a népszerűség u tján, az „Isten kegyel
méből* valók röpülnek. Enuek is, annak is más 
az előadási modora, de egyek abban valameny- 
uyien, hogy az igazi életet iguz színekkel festik.

A közönség, (melynek a?. Almanach egy 
csoportban mutatja be az elbeszélőket), szinte 
csodálkozva kérdheti: „Honnan keletkezik ez a 
sok iró ? Mert csoda az, hogy elhanyagolt föld 
tisztességes termést hozzon. A föld hatalmas ere
jére vall. Pedig még nincs is itt valamennyi. 
Csak a ki befért, vagy a ki épen kezünk ügyébe 
esett,

És ime a kik ma Pécsett magyar zginorog 
ruhában, ránezos szárú csizmában, Kossuth-ka- 
lspban járnak, szakasztott debreczeni cívis ki* 
adásban, azok kizárólag a régi bosnyákok és 
törökök ivadékai, egyenes örökösei. Most már 
csak a nevök bosnyák, ruházatuk, nyelvük magyar. 
De némely bosnvák népszokást, különösen a sok 
babonaságot. melyet sem tanító, gém pap közü
lök ki nem gyomlál, megtartották a régi világból. 
Különben igen jóravaló, munkás nép, többnyire 
jómódúak is Erősen vagvonosodik és gyarapodik. 
Az unokák már nem értik a bosnyák szót.

A pécsi német elem azonban, mely a mű
veltebb. kereskedő Ó3 belváros zömét képezte, 
sokáig hajthatatlan maradt a német szóban. Ezek 
uralkodtak a városházán és a társadalmi téren. 
Az úgynevezett „piros paraplisoknak,* —  úgy 
gúnyolták a német czéhbeli bevándorlott iparoso
kat, —  az 1848 utáni korszak, a német absolu- 
tisraus korszaka, mely a közigazgatásban és a 
kultúrában a német nyelvet behozta nagyon 
kedvezett, és teljesen megsemmisítette az 1848-ik 
év előtt, a magyar renáissance-korában állandó 
és határozott irányt vett magyarosodás vívmá
nyait.

Pécsett 1814-ik évben állandó színházat 
építettek. m«»ly tehát legidősebb az első magyar- 
országi sziuház, a mostani budai várszínház után. 
A pécsi színházat is egy magánvállalkozó a német 
múzsa tiszteletére építette, mely azonban csak
hamar onnét kiszorult, a magvarnak engedvén a 
teret, és csak vendégképen, nehány hónapra tért 
vissza. E század első tizedeiben nagy és magyar 
társadalmi központ lett Pécs. Téli tartózkodási 
helye a nagy környékbeli főuraknak, vagyonos 
nemeseknek, kiknek mind most is fennálló csa
ládi kastélyaik vannak Pécsett. A Battyény, 
Majláth, Prandau, Czindery. Sisskovich, Somssicb, 
Mérey, Széchenyi Skerletz, Percei, Dőry, J e 
szenszky stb. családok nagy szerepet játszottak 
Pécs társadalmi életében ez időtájt. Ezekhez csat
lakozik 9 gazdag papság : a uagy javadalmas 
püspök és káptalani tagok Megalkották rögtön 
a pesti nemzeti casino után az elsőnek a pécsi 
nemzeti easinót, melynek saját, gyönyörű épülete 
van. és a müveit társaságok gyülőhelye. Néhai 
bárő Szepessy Ignácz pécsi püspök alapította a 
ma is virágzó jog - akadémiát, mellyel az nri 
fiatalságot a városba vonta. Számos országos 
kitűnőséget m utat fel az utolsó évtizedek törté
nete, kik a Szepessv-akadémián végezték tanul
mányaikat.

Az egykori nagy társas életről tanúskodnak 
a bires farsangi mulatságok, a pécsi bálok, 
melyekre Bácskából. Tolnából, Somogyból, mint 
fel van jegyezve „bét vármegyéből* sereglettek 
össze az urasái»ok. Különösen Slavouiából. m ely
ével akkor szorosabb viszonyban voltunk, jöttek 
legtöbben. De a feljegyzések szerint BécsbÖl is 
igen sokau látogatták a pécsi bálokat, melyek az 
e célra épített „Hattvu-terembeu* folytak le. Fel 
van jegyezve továbbá hogy több pécsi úri csa
ládnak külön udvari cigányzenekara volt. Azt 
talán említeni is felesleges, hogy a társas élet,

S hogy jönnek, növekednek szakadatlan 
hosszú sorban, újak, különbek és ügyesebbek! 
S hogy lesznek az Almanachok évről-évre érté
kesebbek.

Az idei is haladást mutat már és nagy
részt kikerüli a tavalyinak egy hibáját.

A sajtó ugyanis elhalmozta dicséretekkel a 
tavalyi Almanachot is, de én ősmertem gyenge
ségét. Egy lap azt jegyző meg rő la : „E könyv 
tartalm a olyan, mint a puskapor.* . . .

Mire egy ismerősöm azt irta levelében :
„Hiszen puskapor az igaz, de a melyikkel 

m á r  l ő t t e k  e g y s z e r . *
Egy másik helyről a következő csípős öt

letet hallottam :
„4z irók újak benne, de a novellák ve

teránok.*
Mi tűrés-tagaoás. volt a dologban valami. 

A közlemények egy része — a mi különben ily 
gyűjteményekben alig kerülhető ki —  nem itt 
jelent meg először.

A mostani Almanach azonban nem eshetik 
e kifogás alá, de ha volna benne valami egyéb 
hiba. kérem a közönség elnézését érte, mert majd 
rájövök én arrn magam is — a jövő évi elő
szóban

Mikszáth Kálmán,
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a nemzeti szellem ezen ébredési korszakában 
tisztán magyar volt. Sőt ez a magvaros irány 
nem csak Baranyára terjesztette ki hatását, ha
nem különösen Slavoniára, melynek akkor szin
tén Pécs képezte metropolisát, A slavoniai úri 
osztály az utolsó évtizedekig magyar volt. csak 
a politikai elszakadás után, midőn eddigi sulv- 
pontjából kizökkent és Zágráb felé gravitált, 
kezdett elhorvátosodni. A házassági összekötteté
sek Slavonia és Baranya, illetve Pécs között igen 
gyakoriak, mondhatni szokásban voltak. De az 
utóbbi időben teljesen megszűntek, valamint meg
szűnt minden más társadalmi összeköttetés, mely 
a mai slavoniai megyék (1868 előtt a magyar 
anyaországhoz tartozói megyék) és Pécs között 
létesült. Ez időtől fogva visszafejlődött Slavoniá- 
ban a magyarság Űgve is, mely ott talán örökre 
éa visszahódithatatlanul veszve van. mig abban 
az időben * magvarosodás még a köznépre is 
kiterjedt. P. u. Eszéken több volt a magyar 
elem, mint a horvát és német együttvéve.

Azonban Pécsett a polgári osztálv. melvet 
n nemesség kebeléből kizárt, megmaradt német 
nek. A pécsi színházban egész téli saisonban 
magyar színészek játsztak, de csak az úri osz
tály látogatta a színházat. Csak tavaszszal né
hány hóra az úgy nevezett „burgerek" kedvéért 
hoztak német színészeket hol Eszékről, hol Bécs- 
ből, kik többnyire a régi színkörben fa Czindery- 
kertben) játszottak. Ez a rendszer igen sokáig, 
egy év tizeddel ezelöttig fenntartotta magát.

Pécs magyarosodása 1860. évvel kezdődik, 
mikor itt is magvar divat, magyar szó kezd lenni 
uralkodóvá. 1863. évben alakult a pécsi hire9 
dalárda, mely negyedszázados fennállása alatt 
annyi dicsőséggel járta be az országos dalárver- 
senyeket, folvton az első kitüntetéssel térvén 
haza. Ez volt Pécsett az első magyar polgári 
institutió. A dalárdát kizárólag a polgári osztálv 
alapította és tartotta fenn a .magyar dalnak." 
A polgári osztálv ezen jeles magvar intézet által 
mintegy kiadta a jelszót az általános magvaro- 
sodásra és ez iránvban haladott kitartással, ered- 
raénynyel. Nagy lelkesedéssel karolták fel a 
dalárda ügyét; érdekes, hogy a magyar dalárda 
első karmestere egy német férfiú lett, kinek 
azonban kitűnő érzéke volt a magyar zene iránt, 
ügy szólván csak énekelni tudott magyarul. Több 
népdal-füzetet bírunk tőle.

Ettől kezdve a templomban és bálteremben 
a magyar lett a hivatalos nyelv, melyet a fiatal - 
ság. férfiak úgy mint a nők az iskolából hoztak 
magukkal. Csak a .Garde des Dames" maradtak 
németek: a mamák, kiknek még mindig nehéz 
volt a magyar nyelv, mely azonban már a nő
egyletben is hivatalos nyelvül lett elfogadva.

A pécsi nők megmagyarosodására igen jel
lemző az 1883. jogászbálon egy dragonyos tiszt 
ismerősöm megjegyzése, ki würterabergi születésű 
lévén, nem értette nyelvünket. .Valóban — szó
lott hozzám — csak a mamákkal tudom megér
tetni magamat, akisasszonyok sehogy sem akarnak 
érteni, pedig milyen szívesen beszélnék velők. 
Holnaptól kezdve magyarul tanulok.* — Es a 
tiszt szavának állott, azóta már magyar felkö
szöntőt is hallottam tőle,

Az 1867. évi kiegyezés óta Pécs a rohamos 
magyarosodás útjáról többé le nem térhetett. Az 
úgynevezett honoratiorok' osztálya: a nagy intel- 
ligentia, mekkorával Pécsen kivül kevés magyar 
város dicsekedhetik, magyar lett. Ez magával 
ragadta a vagyonos iparos és kereskedő osztályt, 
melylyel magát kiegészítette. Az úgynevezett 
tanult emberekkel talán sehol sem vegyült any* 
nyira és oly elválaszthatatlanul az industriális 
elem, mint Pécsett. Ott már régóta nem ismerik 
a különbséget a diplomás ember és az ip&rüzö 
között, mert folyton együtt tartanak. Az életpá
lyán is különben csak az érettségi vizsgálat után 
válnak el, de a társadalmi életben soha. A fiatal 
iparosok, gyárosok és kereskedők már mind aka- 
demicusok, vagy legalább is elvégezték a közép 
iskolákat. Az alsóbb néposztályok gyermekeit a 
mintaszerű községi iskolák nevelik magyarrá. A 
város külső termetéhez tartozó Pécs-Bányatelep 
(Colonia) iskolában, bár a bányamunkások csehek 
és szlovének és a bánya a még mindig németségről 
híres első cs.k. dunagőzhajózási társaság uradalma, 
az oktatási nyelv magvar.(?A szerk.) Az idegen ajkú 
gyermekek itt tanulják meg a magyar nyelvet 
szóban és gondolatban. A magyarosodásra e tekin
tetben kitűnő határai van az alsó-fokú ipariskola, 
mely egy odavaló hazafias szellemű cisztercita 
tanár buzgalma folytán létesült, ki azt nagy 
fóra*ltsággalf de kitünően szervezte. Jutalmul és

elismerésül a városi tanács által kezelt és 
n hazafias szellemű tanárok részére tett 
Farkas-Raskó-féle jutalmat nyerte, melvet a sze 
rénv férfiú tiltakozása daczára Ítélték neki oda, ki 
aztán a nem keresett jutalomból újabb alapitvánvt 
tett idegen tanulók részére, kik a magvar nvelvet 
elsajátítják Az ipariskola különösen azért teljesít 
magvar missiót, mert, az iparos tanonczok közül 
igen sok a szomszédos sváb községekből való és 
itt megtanulnak magvarul.

A városi törvénvhatóság, melv tetemes va
gyon felett rendelkezik, igen sokat áldozott eddig 
a magyarság ügvének. Ma azonban már áldozatra 
nincs szükség. Megmutatta ezt Pécs közönsége 
most nvolc évvel ezelőtt, mikor a .német iskola- 
egyesület" ágensai valahol azt Íratták ki Pécs
ről. hogv a .németség erős vára". Minden ha
zafias érzelmű emb^r lelkesült azon az impozáns 
demonstration. midőn a város közönsége ezt az 
insinuátiőt erélyesen visszautasította és tiltako 
zott az ellen, hogv Pécs még mindig német város 
A mi ténvleg nem is igaz

A város kezdetben jelentékeny pénzösszeg
gel segélyezte a magvar színészetet, rnelv mór a 
mága lábán megáll. A város most tőkét gyűjt 
az építendő nagv és uj színházra, melynek tervei 
már készen vannak f? A szerk.) s a közel jövőben az 
építést is megkezdik, mert a mostani színház 
kicsiny és düledez. Addig is színkört építettek

Az utolsó német előadás 1876. év tavaszán 
volt Pécsett Ezzel a németség a nvilváno^pág 
teréről végképeu letűnt. Körülbelül öt évvel ez 
előtt néhány .utolsó német" szóba hozta a*on 
.jámbor szándékot", hogv üdvös lenne virágva
sárnapit után. mert akkor múlik el a magyar 
saison, a németeknek átengedni a színházat, kik 
magas bérösszeget igéitek — valószínűleg külső 
segélyre támaszkodva Azzal kecsegtették a vá 
rost. hogy a város által jelentékeny anyagi esz
közökkel fentartott, . városi zenekar." ez áltai 
nehány hóra foglalkozást nyer a színházban. Sót 
még ezen fölül a .pártoló község." mely több
nyire katonatisztekből s nyugalmazott, provi-o 
rinm idejebeli honoratiorokhól állott, bizonyos 
összeget Ígértek az uj színház alapja javért. De 
ezen indítvánnyal nem mertek egyenesen a ható
sághoz fordulni, hanem szerénv óhajtásaiknak az 
egyetlen helybeli német lap utján, (mely mellett 
három terjedelmesebb magvar lap van), adtak 
kifejezést, de valóságos botrányt idéztek elő Ál
talános volt a felháborodás a városban Az in
dítvánnyal gyanúsítható férfiakról kiírták, hogy 
a .német iskola-egylet" emissariusai. Ezek viszont 
nyilatkoztak mind. hogv az indítvány nem tólök 
predt. sőt nem is tudtak felőle. Igazi hajszát 
kezdtek az .utolsó németek" ellen Egy karmes
tert gyanúsítottak az indítvánnyal, ki egy jótékony 
céln táncestélyen épen akkor mutatta he uj szer
zeményét. egy különben kitűnő keringőt. Mikor 
rázendítették a keringót.J a fiatalság tüntetőleg 
ülve maradt. A tánctól mindenkit visszatartottak, 
sót egy szolgát küldtek a zenekarhoz, hogy a 
darabot betiltsa. A derék karmester azonban 
esküvel és becsület szavával erósitgette. hogy 
nem schulvereinista, semmi része sincs az indít
ványban. Erre aztán megkegyelmeztek neki. sót 
keringőjét megtapsolták. A városi hatóság valószí
nűleg a közvélemény ezen hatása alatt, mert a 
német színház iránti óhajtásokat vele hivatalosan 
nem közölték, ugyanekkor kimondta, hogy német 
szini előadást a városban többé nem enged Ezzel 
útját vágta a további törekvéseknek. Igv temet
ték el a pécsiek örökre a német világból még 
kisértő utolsó rémet, melytől most már nem 
kell tartani, hogy .haza jár."

Dolenecz József.
*

E közleményt — a szerző engedélyével — 
a J ó z s e f  főherceg legmagasabb védnöksége 
alatt álló „Felvidéki magyar közművelődési egye
sület hivatalos közlönyeiből, a „F e 1 s ő-in a- 
g y a r o r 8 z á g i N e m z e t ő r "  októberi fü
zetéből vesszük át, melynek szerkesztője a ránk 
nézve különben is érdekes közleményt, a kővet
kező actualis értékű szerkesztői megjegyzéssel 
kiséri :

A véletlen, e színpadi segédeszköz, fénye
sen igazolja lapunk munkatársának ezen imént 
közölt cikkét a .magyar" Pécsről. Jankovits 
Dénes aljárásbiró homályos mattjáról hullott le 
a lepel, az ottani eskills/.ék oktíber 25-én ho
zott verdictjével felmentett dr Tárnái által félidő 
wW Mkaloioből. A nélkül, bogjr az esküdtszék!

tárgyalás részleteire kiterjeszkednénk, örvendve 
állapítjuk meg, hogy a magái becsérzetre sem 
kényes, megvesztegetés gyanújával sújtott, és 
„nemzetiségi" érdekeket szolgáló aljárásbiró méltó 
büntetését vette el, midőn Pécs hazafias közön
ségétől alkotott esküdtszék a rágalmazás és 
becsületsértéssel vádolt dr Tárnáit felmentette, a 
ezzel Jankovits aljárásbirót méltán és súlyosan 
elitélte. P é c s  c s a k u g y a n  m a g y a r !

Szerk.

V árosi kftzRyülés,
— Tartatott 1K88. november 5-ikén, —

A főispán távollétében. ki a megyei közig, 
bizottsági ülés tárgyalásait vezette, Aidinger Já
nos polgármester a közgyűlést megnyitván, a jövő 
közgyűlés határidejét december 17-ikére tűzte ki.

A belflgvminister a városi gyámpéoztárl 
tartalékalapnál a város házi pénztára terhére 
nyilvántartott 9803 frt 37 krnak befizetését meg
hagyó előbbi ministeri rendeletet hatályon kivül 
helyezvén, a kérdéses összegnek a gvámpénztáH 
követelések sorából való törlése engedélyeztetett.

Az igazoló bizottság beterjeszti a legtöbb 
adót fizető bizottsági tagoknak 1889. évre meg
állapított névlajstromát, mely tudomásul vétetett.

Bodó István elhunyta következtében a III. 
választókerületben egv választott bizottsági tag
sági belv üresedésbe jővén, ennek betöltésére a 
választás f. é. december 9-ikére tűzetett ki. vá
lasztási elnökül K i n d 1 József, helyettes elnö
kül M a j o r o s s v Imre főjegyző küldettek ki, 
választási helyiségül a városi tanácsház szolgá- 
land: a választók betűrendes névlaistromának 
összeállítására a igazoló bizottság felhivatott.

A fogyasztási adók megváltására vonatko
zólag a tanács jelenti, hogy az államkincstárral 
1889. 90. 91 évekre a kivetkező egyezséget 
létesítette ; fivenkint fizetendő a város részéről 
1) bor és must fogyasztás címén G9672 frt 50 
kr: 2) húsfogyasztás után 23862 frt 50 kr: 3) 
cukorfogyasztás után 23670 f r t ; 4) sörfogyasz
tás után 14104 frt 89 kr összesen 131,309 frt 
89 kr melvbŐl kezelési költség cimén összesen 
2770 frt 50 kr számittatik le 

1 Az amerikai szrtllótelep létesítésére vonat
kozólag a tanács jelenti, hogy p célra a sertés
hizlaldával átellenben levő. a vásártér és a va
súti töltés között fekvő, a város-közönség tulaj
donát képező 13 hold területet jelölte ki mely 
azonban részletekben céloztatik — fölülről kezdve 
igénybe vétetni. Jelenti további a tanács, hogy 
a gazdasági választmány és a phvl. bizottság 
javaslata tolvtán a kecskeméti állami telepről 
megrendeltetett; Hiparia sauvageból 4000 drb 
gyökeres és 4000 drb sima vessző; Vitis solo- 
nis-ból 1000 drb gyökeres és ugyanannyi sima; 
Viallából ugvvanannyi. Ja<|'ieczböl 1000 drb gyö
keres és 7000 drb sima, Herbemont-ból ugyan- 
ennvi; Y’ork-Madeireból 1000 drb gyökeres és 
3000 sima, melyek összesen mintegy 730 frtba 
kerülnek, a telep céljaira kijelölt városi földnek 
az eddigi haszonbérlőtől való visszavételére és 
u szőlő-culturához megkívánt forgatására nézve 
a tanács a szükséges intézkedéseket megtette.

E tárgynál egy kis vita keletkezett P a p p  
Józsefnek a telek ellen nincs kifogása; azt is 
beismeri, hogy a telep a sertéshizlalda részvény- 
társaságnak bérbe adatott, ó azonban úgy em
lékszik, hogy a szerződésben kiköttetett, hogy. ha 
a telek időközben a városnak kell, visszavehető, 
mint az minden városi szerződésben benne szo
kott lenni. Kéri a szerződés fölolvastatását. A 
polgármester nem ellenzi a főlolvastatást, de 
nem lát összefüggést e között és a tárgv között. 
A szerződés fól is olvastatik és kitűnik, hogy 
a telek 27 évre van föltétlenül bérbeadva. F e- 
k e t f l  Mihály tiszti főügyész Papp felszólalására 
vonatkozólag hangsúlyozza, hogy eme szerződés 
(valamint általában a városi szerződés) nem egye
sek kénye-kedve szerint készült, hanem a köz
gyűlésnek pontonként megállapított határozott 
utasítása alapján.

A budai-kv. sirkertben építendő halottié 
ház és sírásói lak ügyében a tanács a gazd., 
építészeti és temető-bizottság, javaslatát vélemé
nyéé jelentéssel terjeszti be, melynek lényeges a 
következő:

Miután a föntebb említeti választmányok 
részéről o I c s ő s á g i szempontból ajánlott 3558 
frtba kerülő terv keresztülvit-le mellett a k ö l 
e g é s z s é g i  szempontból kitűzött cél elérhető 
nem leend; s miután a mérnöki hivatal által 
készített, 8459 írttal számított terv szerinti ópfi*
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let magában foglaland: egy szobát, egy konyhát 
(a sírásó részére,) egy szerkamrát. f«y halottas 
kamrát, egy bonctermet, papi öltöző szobát s 
egy tágas teremmel bíró ravatal szobát, ezen 
fölül a halottaskocsik kellő elhelyezésére elég 
tágas fólezert s így kőzegészségi szempontból 
keresztülvihető lesz azon okvetlenül szükséges 
intézkedés, hogy ragályos betegségben elhunytak 
bnllái. avagy a csak egy szobával biró szegény 
családokban történendő elhalálozás esetén a hul
lák a család állandó lakhelyéről eltávolithaték 
és kellőkép ravatalozhatók legyenek akkor, ami
kor ezt a kerületi orvos szükségesnek ismeri: 
ezen felül a temetkezési egvl'tek bizonyos dijak 
fizetése mellett kötelezhetők arra hogy a már 
használt szerelvényeket és a halottas kocsikat
— .amennyiben közegészségi szempontbői szük
ségesnek találtatok, a városon kívül tartsák s 
azok desinfectioját hatósági falügyelet alatt esz
közöljék.

E tárgynál rövid vita keletkezett, inelvben 
a .polgármester, Piacsek Gvula. Kohárits Károly. 
Horváth Géza. Rolgár Kálmán, Károly Ignáez, 
Lauber Rezső, Förster Béla. Czirják Ignáez vet
tek részt, s melynek eredménye, hogy a tanács 
javaslata elfogadtatott. Károly Ignác/, felszólalá
sára azonban a tervezett istálló építése, nehogy 
az a kegyeletet sértse, elejtetett. Ugyancsak 
Károly Ignáez felszólalására a mérnöki hivatal 
utasittatott a budai aj temető panírozására; 
egyúttal Bolgár fölszólalására elhatároztatott a 
budai külv. temető kápolna kitatarozása, Czir- 
jákéra pedig a két temető bekerítése. Végül 
Piacsek Gyulának, amiért az olcsóbb tervet in
gyen elkészítette, köszönet és elismerés szavaz
tatott

Az iparosok és segéd személyzetük közötti 
viszony rendezése érdemében az ipartestület által 
javaslatba hozott szabály-rendelet tervezete elfo
gadtatott és kormányhatósági jóváhagyás alá 
fölterjesztetik.

A pécs-bányatelepi plébános kérelme, hogy 
a város a segédlelkészi állomás javadalmazásához 
segélylyel járuljon, elutasittatott, miután az il
lető plébánia nem a város kegyurasága alá tar
tozik s egyébként is pbányatelepi plébánia a 
várostól évi 250 frt segélyben részesül.

Vjdakovits Pál városi horvát-sxlavon fordí
tónak 30 frt jutalom iij szavaztatott meg.

A pécsi kereskedelmi és iparkamara átirata, 
hogy a Mohácson megszüntetett á'lami sóraktár 
Pécsre helyezése, illetőleg fölállítása céljából a 
város lépéseket tegyen, elismeréssel és köszönet
tel tudomásul vétetett s ily értelemben a pénz
ügy in misterhez fölirat fog intéztetui.

P á r  szó.
A „P. II.■ vasárnapi számában „Veritas* 

aláírással egy cikk jelent tneg ellenem, mely 
első pillauatra elárulja, hogy bérenc toll irta 
„pár ordre du moufti* s hogy föltett célja volt 
minden áron belém kötni. Ugvan ezért: nem 
átalotta az én jólértesültségemet és iga/mondá 
sómat, melyet lapom múlt számának szerkesztői 
megjegyzésében a gymnasiumbau tervezett p.i 
raliéi osztályra vonatkozólag nyilvánítottam, két 
ségbe vonni; elég lelkiismeretlen az én, általá
nosságban a reál-iskolákra csak .per tangeotem* 
tett megjegyzésemet a pécsi reáliskola ellen 
irányítottnak föltüntetni; elég boruirt nekem a 
pécsi reáliskolái oktatás előnyeit magyarázgatui ; 
elég vakmerő tagadni, amit én nyilvánítottam, 
hogy t. i. az előbbi közok. minister iránya volt : 
a tanuló ifjúságot a gymnasiumokbSl el, — s a 
reáliskolákba terelni s végre elég szemérmetlen 
azt mondani rólam, hogy éu lapomat desavona- 
lom, a gymnasium ügvben irattokat mentegetem, 
azokat bánom, a felelősség alól ki bújni akarok.

Ezekre válaszom a kővetkező:
1. A megtámadott szerkesztői megjegyzés

ben általam mondottakat a maguk teljességében
— leghitelesebb értesülésemre támaszkodva 
elejétől végéig fenntartom s azt hiszem * elmond
hatom, hogy az éu igazmondásom el van annyira 
ismerve, hogy azt egy névtelen gyanúsító meg 
nem ingathatja.

2. Nyilatkozatomban a pécsi reáliskolát 
nem említettem, hanem általánosságban beszéltem. 
Veritás okoskodása szerint az ország valamennyi 
reáliskolája ellenem fordulhatna, ami eleg tuícsa 
volna ugyan; ez azonban, az*, hiszem, nem lóg 
megtőrtéuui mert azok emberei bizonyára reali- 
sabb gondolkozásnak, mint V.*iitá< ur, ki —
szeretem hinni — a pécsi jva.iskolának is csat

amolvan fogadatlan é« mindenesetre hívatlan 
prókátora : mert s ezt

3. azt hiszem a p :c«i reáliskola férfid előtt 
nem kell bővebben bizonyítanom, hogy én a | 
pécsi reáliskola barátja vagyok, hisz ón voltam, 
ki a múlt évben megírtam hogy azok, kik a 
gymnaeiumhól kiszorultak, hálát adhatnak, mert 
a reáliskolában humánus és szakszerű oktatás
ban részesülnek és innen mindazon pályára me
hetnek. melyre a gymnasiumból.

4 Ha a néhai min isteniek nem az volt 
iránya, hogy az ifjúságot a humaniórákról a 
reáliskola utján elérhető pílvákra irányítsa, 
miért nem engedte meg a parallel osztály fölál
lítását. a pécsi gymnasiumban ? és különösen i 
miért hozta he a latin nyelvet a reáliskolákba? 
És én ez iránvt h e l y e s e l t e m  és nem vá
doltam. mint Veritas rám fogja, érte a ministert, 
de rosszaltam azon tényét, hogy az annyira szük
séges parallel-osztályt a gymnasinmban nem 
engedte fölállítani.

5 A mit a parallel-osztályra vonatkozólag 
Írtam. Írtam azért, mert e tény ellenkezett lapom 
azon állításával, hogy sem a zirci- rend, sem a 
tankerületi főigazgató, sem a viros nem tettek 
ez ügyben semmit, minek rektifieálását lelkiis- 
méretbeli kötelességemnek tartottam. A mit ezen 
kívül e tárgyra vonatkozólag az „Egv katholikus* 
lapomban irt. azt nem hogy nem bánom, ie ki 
jelentem hogy ha én Írtam volna, azt —a sze
mélyi célzásoktól elteki ntve — ha lehet, a lényeg
ben még erősebben Írtam volna meg Feller Mihály.

S P O R T .

Az athletikai club múlt kedden keid te 
meg őszi és illetve téli gyakorlatait. A helyiség 
ben mint egy harminczan jelentek meg, élénk 
bizonyságát adva hogy a sport szellem a tagok 
nagy részében él még s ezek sietnek is a nemes 
szórakozásnak hódolni Kbből folyölag tehát tu
datjuk a club tagjaival, hogy minden kedden, 
csütörtökön és szombaton 6—8-ig rendes és sza
badgyakorlatok lesznek és pedig fölváltva vívás
ban és a tornázás különböző nemeiben.

*
A pécsi athl. club novemberi havi műsora:
Kardvívás: ti, 10, 15. 20, 24, 29 éu min

denkor este 6 órától 7-ig francia iskola szerint.
Toruászati athletikai gyakorlatok: 8. 13, 

17, 22, 27-én mindenkor este ti órától 7-ig rend
szeres művezetéssel és pedig társas gyakorlatok, 
reudgyakorlatok, szergyakorlatok. A gyakorló 
helyiség a többi napokon is nyitva áll a tagok 
számára, de ilyenkor művezetés nincsen.

Evvel kapcsolatosan megemlítjük, hogy hal
lomás szeriut a club a tél folyamán nehány 
sport jellegű estélyt is fog rendezni, melyre ven
dégeket is szívesen lát s ezeknek kellemes órá
kat fog szerezni. *

A pécsi athl. ciubban f. hó 6-án veszik 
kezdetüket a reudes gvakorlatok. A mii rezet ók a 
club-tagok sorából kerülnek ki, akik Mváltva 
és vállvetve arra törekszenek, hogv bizonyos 
rendszer szerint haladva minden athletikai gya
korlatokat szórakoztató és változatos modorban 
vezessenek. A kardvívásban Liszkay Bílint. az 
athletikai és toruászati gyakorlatokban Bodó 
Aladár és Ott Béla urak vállalták magukra a 
vezetést. A november hóra megállapított műsor 
szerint f. hó 6 tói kezdve m i n d e n  m á s o d  
n a p  este (5 órától 7-ig tartatnak a gyakorlatok 
és pedig felváltva vivás é> tornászattal. Már az 
első gyakorló órán meglehetős érdeklődést 
tanúsítottak a tagok és remélhető, hogy ezen ér
deklődés mindinkább élénkülni fog, hí a tagok 
az uj rendszerrel megismerkedve megkedvelik a 
tornacsarnok helyiségeit.

*
Imre napjan, Bartosságh Imre club elnök

nek névnapja alkalmával a pécsi athletaclub tagjai 
lelkes ovációkban adtak kifejezést ragaszkodá
suknak. F. hó 4-én ugyanis d. u. 3 órakor 
összegyűlve a tornacsarnok helyiségeiben az el
nököt a megjelent tagok nev*‘b.*n L i s z k a y 
Bálint alelnők rövid és lelkes fel köszöntővel üd
vözlő és a nap emlékére átnyujtá az ünnepelt 
elnöknek az idei őszi verseny győzteseinek Zc- 
lesny udv. fényképész által készített, kitünően 
sikerült féuyképét. Erre az elnök mondott hatá
sos beszédben köszönetét, mire az ünnepélyesség 
e helyen véget ért. Este 8 órakor a .Vadember* 
szállóban társas vacsorára gyűltek össze az

athléták. ahol a legderültebb kedélyhangulatban 
egész éjfél in mulattak. A pohárköszöntők sorát 
dr K e r e k y  Mihály, a club ügyésze nyitotta 
mén. éltetve a club elnökét; mire az elnök a 
clubot, a testületi szellemet, a bajtársi érzületet 
éltette; sikerűit és hűm őrös toasztok hosszú 
sora következett ezután, melyben tündököltek 
Reeb György és Bodó Aladár, vetélkedve egy
mással a club pénztárosa: Igalits Ridivoj egész
ségére mondott felkőszőntőkkel. Felköszőntőt 
mondott még az elnök L i s z k a y  Bálint alel- 
nőkre, majd E g r v Béla dr titkárra, Kereky 
Németh Józsefre, Bodó Vanissra, Vaniss a saj
tóra, Feiler Mihály Bartossághra, miut polgárra 
stb. stb. Az athléták azon elhatározással oszlot
tak szét & sikerült mulatságról, hogy ily társas 
összejövetelt a tél folyamán többszőr is fognak 
rendezni.

H Í R E K .

Lakás-változás Lapunk szerhesztősége és 
kiadóhivata f. hó 1 -ével a lyceumi nyomdába
költözött át.

Vidéki előfizetőinket tisztelettel kérjük 
hátralékaik heküldésére. Gondolják meg, hogy 
nekünk is súlyos kötelezettségeink vannak.

Hymen. R o s e n t h a l  Ferenc mohácsi 
bérlő eljegyezte B o c k  Bernát kácsfalusi birto
kos leányát Fannv k. a.-t. — W e r n d o r f e r  
Győző köve«di kereskedő eljegyezte Siklóson 
I s t o k o v i t s  József leányát Ilkát. — Dr. 
D a v i d o v i c s  Sándor orvos 7-ikén vezette 
oltárhoz Bonvhádon H a h n Berta k a.-t.

A király adománya, ö felsége a király a 
g y ó d i r k. iskola czéljaira. ugv szintén a 
rnbzlai r. k. egyház községnek iskolai építkezés 
céljára 100 frtot adományozott.

A hadsereg köréből. Weber Jenő főhad
nagy a 10-ik huszár ezredben 2. oszt. századossá, 
báró Waldegg Ármin és Schobeln Alfréd had
nagyok főhadnagyokká, báró Wimmersperg 
Nándor hadapródt.is*thelvet*es hadnagvá léptetett 
e’.ö. — Simon Ferenc hadnagv az 52-ik gy. 
ezredtől a 64 ikhez tétetett át — Preyer Károly 
52-ik gy. e II. oszt. százados első osztályúvá 
léptettetett elő.

Kinevezés. A pécsi törvényszéknél ujó
it an rendszeresített, aljegyzői állásra Samarjai 
Károly díjas joggyakornok neveztetett ki.

Visszahelyezés. M e i n i n g e r Péter kir. 
segédméruök pár havi távoliét után Pécsre vissza
helyeztetett.

A honvédség köréből. F ü s p ő k  József 
1 oszt százados jelenlegi rendfokozatában való 
meghagyás mellyett a 16 ik honvéd gy. féldandár 
zászlóalj parancsnokává neveltetett ki. — V a s s 
Sándor 8 ik h. h. ezredbelt hadragy főhadnagy- 
gvá. Székhelyi gr. M a j l á t h József és szent- 
katolnai C s e h  Marcel szab. állományú had
nagyok főhadnagyokká, C s i g ó Kálmán és S z e- 
m e r e  Kálmán tettleges állományi hadapród- 
ti«zhelyettesek a 8-ik b. ezredhez hadnagyokká, 
dr. Illés Ignác ugyanezen ezred állományában
II. oszt. ezred.nvo-sá léptettetett elő.

Kinevezés. Bayerle János városi alszámvevő 
főszámvevővé léptettetvéu elő, helyébe a főispán 
Jeszenszky Kálmán pénztári számtisztet nevezte 
ki, ki a várost, e minőségben már hosszabb idő 
óta szolgálja fölebbvalói megelégedésére és szor
galmával pontosságával ez előléptetést jól meg
érdemelte.

Kitüntetett tanácsnok. Vukicsevics Péter,
Zorubor város első tanácsnoka 40 éves szolgálati 
jubileuma alkalmából ő  Felsége által „koronás 
aranyérd-Miikereszttel" tüntetettett ki. — A ,Zom- 
bor és Vidéke* megtámadja a főispánt Sándor 
Bélát, amiért Vukicsevicset nem magasabb kitün
tetésre ajánlotta.

Elöleges vizsgálat. A hegyháti járás szol- 
gabirisága tisztviselőiről compromittáló hírlapi 
közlemények jelenvén meg, a hétfőn tartott me
gyei közig, bizottság a főispán initiativájára 
kimondotta, hogy ez ügyben elöleges vizsgálat 
tartassák, mely célból egy bizottság küldetett 
ki, melynek tagjai: Német Lipót, Nagy Ferencz, 
Ürie.'Z Lajos; jegyző: Benyovszky Manó.

A közegészség allapota városunkban ok
tóberben kedvezőtlenebb volt, mint szeptemberben. 
Úgy a halálozások, mint a betegedések száma 
emelkedett. A kórházakban ápoltatott 357 beteg, 
(szeptemberben 334;) kik közül, meghalt 17, 
(14 idegen ) Élve született 77 gyermek, meghalt 
7'J égvén, az idegenek leszámításával a születési 
többlet 12. Törvényes [származású 67; törvény*
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télén 10. Házasságra lépett 27 pár. Halva szü
letett 7 gyermek, közülök 6 törvényes és csak 1 
törvénytelen. Yédhimlő oltásban részesült a város 
területén 882 gyermek és pedig az első kerület
ben 629, a másodikban 134, a harmadikban 
(Pécs-bányatelep) 119i

UJ kórházi alorvo«i állas. A városi kórház
ban a betegek a műtétek és az ápolási napok 
tetemesen és folytonosan szaporodván, dr Erreth 
Lajos kórházi főorvos egy uj alorvosi állás rend
szeresítésére nyújtott be okadatolt javaslatot, 
melvből megemlítjük, hogv a betegek létszáma 
1885 ben 1717 volt, 1880 bán 1804, 1887-ben 
2189. 1888 első feleben pedig 1330, vngvis 155- 
tel több. mintáz előző év megfelelő idejében; az 
ápolági napok száma 1886-ban 40699. 87-ben 
Ö9318. a f. év első felében pedig 29318, vagyis 
2222-vel több, mint előbb.A műtétek száma 1885- 
ben 277, 87 ben pedig 357 volt, melyekhez több 
idegen orvos segédkezését kellett kikérni, miután 
a jelenlegi orvosi személyzet elégtelen volt. Éhez 
járul, hogy a szegényház fölépítése következtében 
a sínylők akórházból kiköltözvén, az által négy 
terem és egy szoba üresedett meg. minek követ
keztében m o s t  má r  a kórházban minden be
teg befogadható lesz és igy ezek száma mégin- 
kább növekedni fog. A tanács az uj alorvosi ál
lás rendszeresítését ajánlani fogja a közgyűlésnek 
és azt bizonyára a belügyminister is engedélyezni 
fogja.

Városi tiszti főügyész Jelentése az ok
tóber havi ügyforgalomról : Igtatva lett 18 drb; 
ezek közül végleg elintéztetett 13, folyamatba 
tétetett 5; szeptember báréi maradt folyamat
ban 85. ezek közül végleg elintéztetett 6 : folya
matban van tehát, novemberre 84. Tárgyalás volt 
októberben a kir. jbíróságnál 3. törvényszéknél 
3, a tanácshoz jelentés adatott 17, pénzbeszol
gáltatás volt 4, összesen 27.

Adóügy. Október folyamán a város terü
letén befizettetett egyenes adó 16,790 frt 76 kr, 
1083 frt 49 krral több, mint a mult év meg
felelő idejében. A f. év elmúlt 10 hónapiában 
befizettetett 197,660 frt 89 kr. 606 írt 37 k r
ral több mint a m. év megtelelő idejében. Had
mentességi adó fejében fizettetett októberben 
210 frt, az egész évben 2052 frt 69 kr. E címen 
hátralék 3439 frt 38 kr

A „Pécsi Szőlősgazdák Egyesülete" vasár- 
haz, azaz f. évi november hó 11-én a város 
háza közgyűlési termében, délután 3 órakor 
rendes évi közgyűlését tartja, mely gyűlésre az 
egyesület tagjai tisztelettel míghivatnak. Tárgy : 
1. Évi jelentés. 2. Számadások fölül vizsgálata.
3. Választmányi előterjesztés a pécsi borok 
elárusitása érdemében. 4. Tisztujitás. 5. Indít
ványok. Tisztelettel Pécsett, 1888. évi nov. 6-án 
Reberics Imre, egyesül, jegyző. Bánffay Sünön, 
egyesül, elnök.

Szerencsétlenül járt Szegszárdon Kegyes 
József naturalista festő, kinek müvével a pécsi 
kiálitáson is találkoztunk. Kocsiról leszállás köz
ben ugyanis — hibás lépés következtében — el
esett és jobb karját eltörte. Idegen lévén Szeg
szárdon, a Ferenczkórházba vitetett ápolásra és 
mint a .Tolnamegyei Közlöny- Írja remélhető 
hogy jobb karját még használhatni fogja.

A fogyasztási adókat Kaposvár város a 
jövő évre 30000 frtért bérelte ki a kincstártól, 
mely azért eleinte 34000 frtot kért Az előző 
évben a város 28000 frtot fizetett.

A harkányi fürdő vendégjöjét, mint a 
„Sz.V." Írja, Leitscbuk Jakab bajai vendéglős vet
te bérbe, ki a vendéglőt a jövő évadra egészen 
újból fogja berendezni.

Magyarosodó község. Hidegkút tolnamegyei 
község ev. egyház-községe közgyűlésiig kimond 
ta, hogy az eddigi német iskolai tannyelvet —a 
magyar nyelv alaposabb elsajátítatása végett— 
a f. tanévre próbakép a magyarral cserélik föl. 
Ez az első lépés a község eímagyarosodására és 
reméljük, hogy az sohasem fog visszafelé tétetni. 
Mikor fogunk ily bírt hallani a baranyai evangé
likus községekből? A lelkészek és tanítók sokat 
tehetnének ez irányban, Hidegkút jó példája köve- 
áésre buzdíthatna számo-akat!

Jószágkormányzó-változás. A kegyesren
dű szerzet Custodiatusi javainak kormányzója: ft. 
Domanek Alajos nyugalomba vonulván Tatára, 
a somogy-zalai birtokok kormányzóságára tt. Ber
talan Alajos, az eddigi pénztáros neveztetett ki.

Ha a főispán akarja. Még a 60-as évek
ben történt, hogy Dráva-Szt-Márton mellett a 
lírává egy kanyarulatát átvágták, mi által a víz 

godra egyenesen gr. Jankovicb László birtoká

nak ment s abból egy nagy részt ellápositott. 
Jankovicb gr főispán ekkor dráva-szabályozási 
biztos lévén a bajon könnyen segítettek még 
pedig úgy. hogy a Drávának uj medret hasítot
tak ki—anolgárok telkéből minden kárpótlás nél
kül. Ezek fordultak fűhöz—fához, de semmi 
eredményűvel. Tallián Béln neveztetvén ki főis
pánná. a szt-mártoniak hozzája folyamodtak or
voslásért, a főispán vr. igazságos ügyet, előka- 
restette. a raiuister elé terjesztette, az a közig, 
bizottsághoz leküldötte. ez a kártérítés megálla
pítására egv bizottságot küldött k», melynek Paff
jai: Folli József űgvész. Keseric9 Ferenc. Solc 
Gvnla, Fenyőssv Ödön és Ponauer József voltak, 
kik az 54 érdekelt fél között egyezséget hoztak 
létre. Bizony, sokat tehet egy főispán valamely 
ügy éidekében, ha a k a r . ___________

TÖ RV ÉNY SZÉK I CSARNOK.
Esküdtszéki tárgyalás.

Bernátb Béla ügyvédjelöltnek dr Tárnái 
Károly mohácsi ügyvéd ellen indított sajtóperé- 
ben a végtárgyalás csütörtök d. e. 9 órakor tar
tatott meg.

A sajtó-biróság a következőleg alakult meg: 
elnök : S z i k s z a v János kir. tanácsos, b'rák:
A n g y a 1 Pál és L n k r i t s István, pótbiró :
8 z o n d y Mátyás; jegyzők : dr P o r g e s  
Miksa és P e i 1 1 e r Imre

Az esküdtek névsora* R e p i c b Vincze, 
V a s z a r y  Gyula. O t t  Márton. Z s i g a  
László. K r a u t s z a k  Ferencz, Z s o 1 n a v 
Imre, D i 1 1 1 e r Emil. S z i e b e r t h  Nándor. 
H o r v á t h  Antal. H a r 1 1 Ferencz. S z e i f 
r i t z Antal. R a t k o v i t s  Ferencz Póttagok : 
dr Mutschenbacber Viktor és Vörös Mihály.

Az esküdtek föleskettetvén és az einök a 
feleket kölcsönösen mérsékelt magaviseletre és a 
karzatot csendre intvén, fölolvastatott a vádlevél, 
melynek kapcsán röviden előadjuk a tényállást.

Az 1887-ik évi aug. 12-én tartott mohácsi 
200 éves emlékünnepélyről dr Tárnái a „Pesti 
Naplódban leírást közölt, melyben Jankovicb 
Dénes albirónak a népünnepélvt compromittálni 
szándékozott működéséről elitélöleg nyilatkozott. 
Erre vonatkozólag Bernátb helyreigazító közle
ményt küldött föl a Naplónak, mely azonban csak 
kivonatilag közöltetvén, Bernáth a „F. Z.“ -ban 
és a „Mohács és Vidéké"-ben bosszú közleményt 
jelentetett meg, melvhpn a Napló eljárását és 
magát a lapot erősen kritizálta, úgyszintén Tár
náit is, mint a Napló tudósítóját, ugv tüntetvén 
föl őt, mint összeférhetetlen embert, ki minden
kivel kiköt, ki a családi szentélybe hatolva, a 
titkokat kikürtöli és ügyvédi minőségére is erős 
célzást tesz. E nyilatkozatra Tárnái ugvanazon 
lapokban válaszolt, válaszában Bernáthot incor- 
rect embernek, rágalmazónak, hamis hírlapi hírek 
gyártójának hazugnak tüntetve fel. melv kifeje
zésekért Bernáth a sajtópert megindította és 
a vádlevél a felhozottakban rágalmazást és be
csületsértést kér megállapítani.

A vizsgálóbírónak Tárnáival fölvett kihall
gatási jegyzőkönyve fölolvastatván, bejelentetnek 
a tanuk és szakértők a vádlott, részéről annak 
bebizonyítására, hogy az 1886. év folyamán a 
„F. Z.“-ban megjelent Bernátb Bélának egy 
mohácsi hölgygyei való eljegyzéséről szóló álhir 
kézirata Bernáthtól származik (NB. a levelező
lap Oertzen Ottó aláírásával van ellátva, de ez 
hamisított volt.) K tárgyban Oertzen Ottó följe
lentést is tett a mohácsi járásbíróságnál, ine!ynck 
aktája fölolvastatván, rajta azon felzet foglalta
tik. hogy a följelentés visszavonatott

Bernáth Béla szerint valamely kézirat iró 
jának megállapítására a szakértői vélemény ha
zai törvényeink szerint elégtelen. Kifogásolja, 
kogy a levél bizonyítás tárgyául tétethessék és 
egyébként is csak 3 személy volna jogosított a 
bizonyítást kérni: Oertzen Ottó, ama bizonyos 
család feje és ő (Bernátb), kik ez ügyben érde
kelve vannak. Kifogásolja a szakértőket is cse
kély műveltségüknél fogva, kijelenti azonban, 
hogy a pécsi törvényszék szakértőit el
fogadná. Tárnái válasza után a bíróság vissza
vonult és kimondja, hogy a szakértők rnellöztet- 
nek, mire a vádlott semmiségi panaszt jelent be. 
Ép igy kifogásolja Bernáth a tanuk kihallgatá
sait, mondván, hogy azok nagy része ellenséges 
viszonyban áll vele és mert azt jelen esetben a 
büntető törvénykönyv is tiltja. A bíróság vissza
vonulván, a táruk kihallgatását is mellőzendőnek 
nyilvánította ki. Ezután főlolvastatik Bernáth 
Jóéla 3 bizonyítványa, 1 Lucbner öyulaj Pécs |

ss. kir. város főkapitánvától. 1 Mohács nagy
község biráiától és 1 Olló István ügyvédtől, 
melyek Bernáth kifogástalan magaviseletéről ta
núskodnak, mire Bernátb raegtartá vádbeszédét. 
hivatkozva a vádlevélre. Szerinte Tárnái sértő 
szándéka nyilvánvaló és kéri megbüntetését.

Tárnái védő beszédében hosszasan ismerteti 
a Bernáth és közte levő régi ellenséges viszonyt. 
Elmondja, hogy egy színdarabját Bernáth na
gyon erősen és sértően megkritizálta, őt ügyvédi 
reputatiójában megtámadta és erre irta ő azt a 
cikkét Berráth ellen, mely azonban nem sértő, 
csak satyrikus. Aki ügye igazságát tudja, az nem 
fél a bizonyítástól. Bernáth nem engedte meg a 
bizonyítást; az esküdtek ebből levonhatják a 
következtetést. De Bernáth maga nem bízott 
bízott ügyében, mert a tárgyalást elhalasztani 
kérte pár nappal ezelőtt: miért? Mert azt gon
dolta, hogy az esküdtek elfogultak lesznek ellene. 
Nem bízott az esküdtek igazságosságában. 0  bí
zik és kéri fölmentését.

Bernáth válaszában megjegyzi, hogy igaz, 
ő Jankovicb ügyét védte, de Önzetlenül, mert 
Jankovicb akkor igazságtalanul támadtatott meg, 
miután ő (Bernátb) volt az, ki a mohácsi nép
ünnepélyen a sátort ledöntette. Tárnál ellen azért 
irt olv erősen, mert ez őt egy tárgyaláson ha
mis okmány kiállításával vádolta. Azokban, mi • 
két Tárnái ellen mondott, igaza volt neki.

Tárnái viszonválasza után. melyben kije
lenti, hogy ő Bernáthot hamis okmány kiállítá
sával sohasem vádolta és hogy a Bernáth által 
egyéb felemlítettek, minők a „Dana tündére- 
ez. újdonság és az ő viszonya Német Lipóthoz 
— csekélységek — a törvényszék elnöke össze
gezi a vád és védelem pontjait és föltétetnek a 
kérdések, mire az eskü itek visszavonulván, nem
sokára kihirdettetett az eredmény, mely a kö
vetkező :

1) Meg vannak-e az esküdtek lelkiismere
tűkben győződve, hogy a „F. Z.“ 1887. szept. 
22 számában „A mohácsi ünnepély szomorú 
utójátéka- cimü cikknek vádlott a szerzője és 
hogv valóban a vádlott cselekedte, amivel vádol- 
tatik? 12 igen.

2) Foglaltatik e a cikkben rágalom? 12 nem*
3) Foglaltatik-e benne becsületsértés? 4 

igen. 8 uem.
4) Vétkes-e rágalomban? 12 nem.
5) Vétkes-e becsületsértésben ? 1 igen, 11

nem.
Ugyanezen kérdőponlok tétettek a „Mohács 

és Vidékében" megjelent cikkre és azokra épen 
ily kimenettel tétettek a feleletek, minek követ
keztében Tárnái a vád alól felmentetett. A hall
gatóság a Horváth Antal esküdtszéki főnök által 
kijelentett verdiktet megéljenezte. A verdiktet a 
sajtó-biróság is helybenhagyván, magánvádló 94 
frt 80 kr tanú és szakértői dijakban elmarasz- 
taltatott. Az Ítélet ellen magánvádló semmiség! 
panaszt jelentett be, Tarnay Károly pedig a tá r
gyalás folyamán bejelentett semmiség! .panaszát 
visszavette. *

Lelkiismeretes bíró A m b e r g e r  György 
Kövesd község bírája Armbruszt János kövesd! 
képviselő tesiületi tagot bepanaszolta, hogy ez 
megbízása folvtán a községi erdőből a villányi 
plébániára lelkószi járandóság fejében egy kocsi 
fát szállitván, annak egy részét az utón levó 
pincéjénél lerakta, s igy a községe,, miután ennek 
a hiánvt megtéríteni kellet, megkárosította, Vád
ját sikkasztás címén emelte, árndc a f évi oct.
24-iki végtárgyalás alkalmával a vádbeli cselek
mény törvényszerűen be nem igazoltatván, és a 
vád a kir. ügyész által is elejtetvón, vádlottat a 
kir törvényszék f e l m e n t e t t e .  A védelmet 
dr A r o n II y Rókus terjesztette elő.

Lopás vádja miatt állt Radivojevics 
Czvetko nagy búd méri lakós oct. hó 22 én a tör • 
vényszék előtt. <") ugyan akként adta elő a dol
got, hogy a vánkosokat s dunyhát, melyek ello
pásával vádoltatott, egy lepedőbe kötve Nagy- 
budtnér határában, egy árokban találta, s más
nap felesége adta el a borjádi tollszedőuek, mégis 
miután a lopás ténye ellenében beigazolható nem 
volt, de másrészt, mint hogy az meg teljesen 
bizonyos, hogy ágyneműjét senki sem szokta 
árokban tartani, a kir. törvényszék vádlott cse
lekményében, dacára, hogy állítása nem sok 
hitelre talált, beismerését véve alapnl, az idegen 
vugyon jogtalan elsajátításának vétségét látván 
fennforogni, büntetését 8 napi fogházban s 5 frt 
pénzbüntetésben szabta inng, a mely Ítéletet 
vádlott oko*abbnik tartott* iqi^ m i 'M i n i t ' .



K  0  Z GA Z D A S A G .
A 8Z68zárusitók Agyaiméba. A pénzügy- 

miniszter az adómentes szesz eláru9itág:i ügyében 
közelebb rendelődet bocsátott ki. a melyben art 
n fontos intézkedést rendelte el, hogy ezentúl 
nem csak azok kötelesek szel vény nyel ellátott 
eladási lajstromot vezetni, a kikn-k számára a 
szesznek denaturálása az általános denaturáló 
szerrel eszközöltetett, hanem azok is. akik ilyen 
denaturált szeszt más olyan feleknek engednek 
át, a kik azt közvetlenül a fogyasztóknak áru
sítják el. Az eladási lajstromból pedig, a szesz 
beszerzésének igazolására, a vevőknek eladási 
bárcák szolgáltatandó ki.

7 Szombat

Folyékony m*»lylyel mindenki kereteket, fát. ércet, 
porcellánt s minden gondolhat 

a p a n v  tárgyat azonnal megirányozhat, meg 
WIUUj ozQetözhet ős kijavíthat Fényben, tar

ég tóssághan a tisztaságban fölülmúlhatta n. 
. KrT üveg ára ecsettel I írt. fi üvetr 5 

0  7 11 0  I trt. 12 üveg 9 irt. — Szállítás ntán- 
v t iU u l}  véttel. Megrendelések intúzendók :
An das Depot chemischer Producte, Brünn, 

Ferdinandgasse Nr. 8. 2543

O abőim  -A rak.
Hivatalosan feljegyeztettek Péca szab. kirilyi Táros 

1888. évi október hó 27-én tartott heti vásárán
 ̂őszi — trt -  kr. _ frt kr.

Búza * tavaszi — frt — kr. frt —kr
nj . . (1 frt 80 kr. 6 frt 3 i kr.

Kétszeres
m I6- • •lUj . 5

frt
frt

kr.
80 kr. 5

frt kr.
frt 30 kr.

Rozs X fó .  . frt -  kr. — frt —kr.
M(uj . 5 frt — kr. 4 frt 50 kr

Árpa
■4 • •SZÍ — frt kr. fr kr.
= .tavaszi 6 frt kr. 5 frt 70 kr.

» j . • 5 frt 20 kr. 4 frt 8. kr
Zab V Jószi — frt -  kr frt - krM(tavaszi frt kr. — frt krO U í  . . 5 frt 40 kr. 5 frt krBükköny e 5 Irt — kr. 4 frt 60 kr-
Repcze — frt -  kr fit kr
Kukorica u'* 4 frt 50 kr 4 frt 20 kr-
Széna t e 8 frt -  kr 2 frt tiO kr.
Szalma « 2 frt 20 kr. 1 frt 80 kr.

A magyar leszámítoló s pénzváltó bank barcsi 
rakiarának kimutatása.

Készlet nov 1. 8 1 2 6 4  mm. 679100 trt. biztosítással 
B erak tárlás 1-31-ig S169.Í mm. 2)0650 trt biztosi á-nal.

113*85 mm £678) K) f*-t biztosítással. 
Ki raktáriás „ . 62048 mm. 46'800 Irt biztosításnál.
Készlet „ „ 51e37 mm. 4<>5 50 frt l>i/. tcnt tassal
Részletezve: 4215.1 m :i. búza. 2076 mm. rozs, 1*51 mm. 
arpa. 27 2 min. zab. <1 mm. tengeri, — min. repce, 
----mm. gubára. 398 mm. liszt.fi7fi min. különféle.

Laptolajdonns és felelős szerkesztő:
F E J L E K  M I H Á L Y " .

S Z E R K E S Z T Ő I ÜZEN ETEK
K. 0 Jövő számunkban megjelentetjük a becses 

közleményét, melyért köszönetül két i yilvái itjuk nár. 
hogy ezt többször n*-m tehetjük. A kivaut nm o: elő 
fogjuk keresni és elküldeni.M 6y. A mutatványokban van kedély és hangu
lat, mi azt engedi remélnünk, hogy Öntől egészen jó 
müveket is kapunk tájékozásul csak annyit, hogy sze
relmes verseket, ha < sak lehet — nem közlünk. Igére- 
téért fogadja koszönetünket________________

N Y I L T - T É K * )
N y i l a t k o z a t .

A .Pécsi Hírlap- f. évi 79-iki számában 
egy újdonság jelent meg .a megszökött jegyes* 
címmel, mely hamis adatok alapján comprom- 
mittáló részleteket foglalt magában két. 0. .1. 
és 0. Gy. kezdő betűkkel jelölt fiatal emberek 
ellen. Jóllehet, hogy igy a fi ital emberek meg
nevezve nem voltak, de miután oly módon lett-k 
körülírva, hogy rájok nem ismerni lehetetlen 
volt, — alulírottak Bubreg Béla és Hartmann 
Ferenc urakkal — mint tanúinkkal azonnal a 
.Pécsi Hírlap* szerkesztőjénél megjelentünk s 
őt lapja közleményének alaptalanságáról meg
győztük. minek következtében H a k s c b Lajos 
úr, a . Pécsi Hírlap- felelős szerkesztője nekünk 
a conprommittálő közleményért tanúink által 
hitelesített írásbeli bocsánatkéréssel elégtételt 
adott. kötelezvén magát az említett közlemény 
hírlapi visszavonására, mit a „Péc-u Hírlap- - 
bán, a „Pécs*-ben, a .Pécsi Figyelő“-ben s a 
„Fünfkirchner Zei'ung- bán Ígéretéhez híven 
teljesített is. Mit ezennel nyilvánosságra hozunk

Pécs, 1888. nov. 3.
Országh József. Orlag Gyula.

•) Ezen rovatban köz'öttük rt nem Tállal felelősé
get a aaerkeM tőzeg.

„P ft c  s« V orem ber 10-^

L- Irodahelyiség-változtatáo H

dr. Miltényi Miklós §
ügyvédi irodája JJ

1888 november 1. napjától kezdve Pécsett, « 
a belvárosi X

M ária -u tea i 7. sz. házban £
- II

—  a régi színházi épület átellenében —  {&

található. jj

I I I  I t  I I O H K E K .
Egész selyem nyomtatott foulard szöve
teket I frt 20 krtol « írt 20 krig méterenként 
szállít kész ruhákban és darabokban vámmentesen 
HENNEBERG G. (cg és kir. udvari szállítói gyára 
Zürichben Minták póstafordnltával Levelek 10 

krba kerülnek.

i337./it« Á rverési h irdetm ény. 16-6
A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság 

közhírré teszi,hogy Baranyamegye gyámpenztára
végrehajtatnak

Bukfics József
végrehajtást szenvedő elleni 25t> frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtás ügyében a pécsi 
kir. törvényszék (a pécsi kir. jbirísúg) területén 
levő, M Ütögh községben fekvő, a m. üröghi 37 
sz tjkvben felvett 30. bszsz. 12 sz. házból, kö 
zös udvartérből 1 \  telekből alperest illető felére 
308 frt, úgy a f  065 hszsz. fekvőségből alp rest 
illető felére az árverést 57 frt 50 krban ezennel 
megállapított kikiáltást álban elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1888. évi 
december hó 4 ik napján d. e. 10 órakor M.- 
Ürögh község házánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0 át vagyis 30 frt 80 krt, 5 frt 75 krt 
készpénzben, vagy az 1881. (50. t. ez. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 18bl. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §*ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni; 
vagy az 1861. évi 00. t. ez. 170. § a  értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1888. évi augustus hó 21 -ik nap
ján. a pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság. 
2482 Lukrits l8tvan, kir. törvényMÓki biró.

1 89 w ^ r v e r é s i  h irde tn i ny.
A pécsi kir törvényszék mmt .elek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Kacskovics 
Antal felperes végrehajtatnánk
Biro József ifjú es Biro Juli Pörnecz Janosné
végrehajtást szenvedő elleni 140 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi 
kir. tvszék (a sz.-lőrinci kir. jbíróság területén 
levő Ronadfa községben fekvő, a touádfai
3. sz. tjkvben felvett 1 fél ház 2 sz. alatt 
udvartér kertből ’ 4 felekből alpereseket illetett 
4,6 részére 728 frt, úgy a rónád fai 4 sz. telek - 
jkvben felvett I fél ház2sz. udvartér kértbM ll4 
kültelekből alpereseket illetett 4/c részére az ár
verést 729 írtban ezennel inegál lapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1888. évi november hó 24-ik 
napján d e 10 órakor Ronadfan a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla
nok becsárának 10°/, át,vagyis 72 fri 80 kr. 72 frt 90 
krt készpénzbei, vagy az 1881 ik évi LX. t. ez.
12. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1*81. évi nővért bér hó 1-én 3333. sz. kelt 
ga/.sagücyminiszteri rendelet 8-ik áhan kije- 
olt óvadékképes értékpapírba • i kiküldött ke
iéhez letenni, avagy az 1881. LX t. c. 170. §-a 
•rtelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle
gen elkel véséséről kiállított szabályszerű elismer
vényt atszolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1888. évi szeptember hó 3. 
napján, a pécsi kir. törvényszék, mi it telek
könyvi hatóság, Lukrits István

Jtjr. törvszéki bíró.

_________-  —

l Önjavításokat |
5 évi írásbeli jótállás mel- ^

Í let a legjutányosabban u  
eszközöl «T

5  SCHÖWWALD IMRE, á
\f) 'órás és ékszerész. ÁJ

Király-utcza, Hattyú épület. ^

't.s  W a a r e n h a u s  f

FILIP TICH O , BRÜHH
Krautmarkt Nr 21 und Rathhausgasse Nr. |7.

BrOnnl
téli ruha szövetek

| jeles minőségben,
135 cm. széles t :szta gyapjú. 
Kgy teljes fé-fi öltözethez 

5 fr t.

N ő i  r u h a -
- z ö v e t e k

legnjsbb  és legelegánsabb 
az ószi és téli idényre, 100 

cm. szeles
1 ruha 10 méter 4.50

Házi vászon
te ljes ?0 rőf.

1 darab 4/4 4  frt 50 kr. 
| „ 5'4 5 , 50 ,

X o p p e - L o d e n
szövet, tiszta gyapjú,
legújabb őszi és téli ruhához
1 ruha 10 méter 3 frt

Rumburgi
szfttt v á s z o n

’ szóles. különös-n  férti- 
fehérnem űre alkalm as.

1 darab 30 röf 6 frt 50.

Női ingek
jó chifTonból, vagy erős 
vászonból sz- e> csipk-vel, 
S teljes nagyságban ;

6 db 3.75.

RUMBURGI
O X F O R D

valódi színben 
legújabb m inták szerint.

1 db 30 röf 4 50
1 „ 30 - 1. minőség 6.50

MAitanÉK

f u t . ó s z ő n y e g
1 0 - 1  ? m ét“r  hossza 

m inden színben.
csak 1. minőség 3.50.

Sternbergi
k a n a T r á s z

1 röf széles,
minden sziliben, csikós é? 
m árványozott val. színben
1 db 30 röf 5.— 
1 30-1 minőség 6 —

T é l i  n a ^ y k P t id A
• ,hO '-z í,tiszta gyamja, 2 frt 

E g y  i ln p la
v e l o u r  k e n d ő

10, liossz. tiszta gyamja, 3.25
■  O l i i M o n  ■
inén jó minősét;, különösen 

alkat t a t  f 'rti-. n'-i üs gvtrmek-f hérnemO e,
90 cm. -zé.es. 1 db 30 rőt 
1 minőség 4.50: II. minőség 
Ó.50: Hl minőség 6.50,7.50

B iv a fo v  h a rehe iit
i legszebb roha minták-
han. mosható, jótállá* mel
lett 60 cm. széles lOmt 3.50

V a lle r ie  flanelt
ruhának '••írnjabbio mt.3.80

k i u t a k  és s - r j - s s T y  s s - c o l c  I s i ^ v a . -  
n a t r a  ixa.gry e n  és 'o d r x a a . e x i . t v - e .  

Mrfsllilii** i i  l An v é l t é l ,

a c x  x x x i n E i x x x n x x

Eladó vízimalom.
K s r y

jövedelmező vízi hengermalom
szabad kézből eladó,

esetleg

pécsi szöüöéit, vagy házért
b e c s e r é l l i e t ő ,

Bővebb értesítést a<l a kiadóhivatal.

x x t x x x x x E x x x x x x x x
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H ELD  GUSZTÁV
kárpitos és díszítő üzlete 

( Pécsett, Mária és Megye-ntczák sarkán.)
Ajánlja dús választékú

kész kárpitozott bútorait.
Legdivatosabb
b e r e n d e z é s

— ottománok. —
legrta.Ja.’b'to p á r is i
háló-dlv&nok

továbbá
XV. Lajos korabeli kárpitdiszitések, 
legelegánsabb bútorszövetek, függö
nyök rojttal, szőnyegek g y á r i  
á r o n számíttatnak. — Egyúttal ajánl
kozom mindenfele bútor-, diszitö és 
bármily stylü szoba-kárpitozás kivite
lére a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig 
a lehető legjutányosabb áron.
2193 HELD  GUSZTÁV.

Máriaczeili gyomorcsöppet

#

Kitűnő hatáiu ezer i gyomor minden betegségeiben.
FOlülmulhtUtlao étvigyhlány, 

" itu lelek-
it, felfúvódj*, elvanyu feiböffené*, 

kollka, gyomorhurut, gyomoré^**, 
ei darakfpzöoen, tulnágo*homok-

gyomorgyöngeíég, ro»* Illái '-■» vódí*, iav 
gyomorliui
e» d a ru k é ,____ ,

nyálkaképzödé*, sárgaság, undor „  
hányás, főfájás (ha a  gyomortól ered), 
gyomorgüres, székazorulás, a gyo
mornak eleiekkel és italokkal való 
túlterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres báutalm ak eseteiben. — Kgy ü v e -" — a— k . —.n .A i  
sltassal

cy üvegese á ra  haszn á la ti á t l 
ássál eg y ü tt í .......................

la e zk  70 k r .
t  40  k r .,  k e ttő s  pa-

Központi szétküldés Brády Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mor
vaország). ,4

Kapható minden gyógyszertárban.
évfa! \ valódi márinczelll gyomorcHÖppekel sokat

ham isítják .« .........//.ok. A v a ló d is á g  jc le iil  m inil.ii
inognék piros, a fenti védjegvgvel ellátott Imrilekl.a 
k. ll göngyölve lennie és a mind' n liveghe/. m.-ll.-kelt 
haszn á la ti u tnsitasoii nn-g k. ll i.gyezv.- lenni, hogy 
a /  Kreinsierben (iusek Henrik kótty v nyuindájáhan nyo
matott. ssS

Valódi minőiéiben kapható Pécsett ifj, Er- 
reth János, Góbéi Kálmán, az IrtralmusremiQek, 
8ip5cz István. Zsiga László gyógyszertárában. Barcson Kohnt Sándor gvéigyaiertárában. — Mohá
cson Loiszer Viktor. B.-Mágocs S zép  G éza. —  Pécs- 
váradon Dvorsky Róla- Siklóson Rónay Ferenc 
és Petrasch. — Sásdon Keller János. — Szigetvá
ron Salamon Gynla és Visy Sándor - Szászváron 
Baltha László, — Villányon*’sathó Gynla - Vaisz- lón Horváth Ignác gvógvszorfáráhsn

sí U

üzlet megnyitás.
Vau szerencsém a uagy közönség becses 

tudomására adni, hogy én
a  vasfü rdö t 

a  vendég lőve l e g y ü tt
bérbe vettem és azt a bevégzett átalakí
tások után megnyitottam.

I C  Minden vasárnap 
I jfi Ferenoz

n é p  z e n e k a r a  közreműködésével
tisztességes tánczmulatság rendeztetik. E 
mellett gondoskodtam, hogy a n. é. közönség 
a fürdőben minden kényelemben és tiszta
ságban, a vendéglőben jó italokban és 
ételekben, úgyszintén tisztességes kiszolgá
lásban és mérsékelt árszabásban részesüljön. 

Számos látogatást kérve vagyok
kiváló tisztelettel 

STEINER JÓZSEF,
4i )  vendéglős.

f x n c x i x  x x ' x x x x c D O c g j

g Tej eladás. H
H Naponkiut kitliuő minőségű,
H fri8- . .  . .

loldzetlen tej 
Q (B r  á z a y Kálmán ur pellérdi
y  uradalmából.)

S Kapható
Sclieibner Jánosnál

Pécsett, 8(-gélyzőegyleti palota.

^ X X X X X X X n x X X X X X X g i  

Í X X X X X J E X [ X X X 3

H A közelgő 
H disznóölési idényre
H m integy 500 ülésre é re tt ser- 
K té» eladó a pécsi sertés-hiz- 

laló

______  November 10-én.’

társaság  szállásaiban.

H  ____________Kellemetlen szájszag és fogfájás ellen.__________
B  Érdem-éremmel kitüntetett
n  S c h u l h o f  K á r o l y  I tő ln - i - t
S  manchesteri lakós által feltalált és

osztrák császári és magyar kir. 
kizárólagos szabadalmat nyert

Szopiana szájszesz.
Ara kicsinyben 1 üvegnek: 1 írt 05 kr. o. é. 

**“ k t a r a k :  (■üliel U A lm án  gyógyszerész urnái P tc a e l l .  
l 0 r « k  Já/.N cf gyógyszerész urnái ■ tn.lápi'N ten és minden 
"aByobb vidéki gyógyszertárban. K i r  A J á n o s  gyógyszerész 
uruál KolozM vAroll

Főraktár l>r, N o liu lh o f A dolf’ u ru a l  FécN elt.
Kapható: Sipöcz István gyógyszertárában. Keinfeld A, Alt

és Böhm üzletében.

___ . ______'_____ _ i i x x x x x i j x x x x x x x *

8 Á r v e r é s i  l i i r d e t n i ó i i y ,  ,t
A Vallás alapítványi uradalom tulajdonát képező alább jelzett bértárgyakuak 

1 8 0 0 . £v l j a n i in r  h é  1 -tö l három, esetleg hat évre leendő újbóli hasznosítása iránt 
h  ^ v * n o v e m b e r  l i ó  S G - a n  P é e m v d r a d o n  a közalapit- R
ványi számtartóság hivatalos helyiségében d é l e l ő t t  10 ó r a k o r  zárt aján- 
lattal egybekötött nyilvános szóbeli árverés fog tartatni. B

A b é r t á r g y a k  k ö v e t k e z ő k :  ^
b  Baranyarnegye vaiszló község és határában gyakorolható uradalmi italmérósi jog &  

épülettel, évi 2b04 frt kikiáltási árral. S l
1. Baranyarnegye Hidvég község és határában gyakorolható uradalmi italmérósi jog jjé 

épülettel, óvt 031 Irt kikiáltási árral.
. baranyarnegye Beseoeze község és határában gyakorolható uradalmi italmérési jog
épülettel, évi 227 frt. kikiáltási bérrel.

Bérieni szándékozók szíveskedjenek a kikiáltási évi bérnek megfelelő 10 százalék 
bánalpéuzztíl ellátva, vagy személyesen megjelenni, vagy pedig a teltételek értelmében sza
bó yszerűen szerkesztett s a kellő bánatpénzzel ellátott írásbeli ajánlatukat a fent kitett 
nap délelőtti pont 10 óráig a pécsváradi kir. közalap. számtartősághoz benyújtani.

Utó vagy a feltételektől eltérő ajánlatok figyelembe nem vétetnek.
A bérleti feltételek a pécsváradi közalap, számtartóság hivatalos helyiségében - _ 

vaiszloi közalap, erdőgondnokságnál raegtekiutbetök. 2470.
Pécsváradi kir. közalap. Számtartosag. ™

«
i i  

*

Több mint 800 elismerő bizonyítvány orvosi tekintélyektől
21*79

LAUBBR REZSŐ I
2301 (Pécsett, Mária-utea 43. sz.) Jv

A káptalani korcsma fölött jobbra lévő
tégla-gyár tulajdonosa és cserepes

elvállal minden cserepes-munkákat és javításokat 
3 vagy 6 évi szerződés melléit, valamint u| té té te le k  Ite-

I ...lé sé t egy évi jótállás mellett.
S z á l l í t  és á r u l  téglát, cement-lemezt, oltott meszet és homokot 

“  a legméltányosabbao szabott áron. “
Bér- és fuvarkocsik mindenkor jutányosán kaphatók.

A kézénség kényelmére
telefon-összeköttetés az iizlottol ös téglagyárral

államsorsjegy
31 ÍO í 1*3111 li

é T 7- e x n . l s : é n n .t  3  l a / u . z á i
F f i i t y o r e n i é i i  y e k  :

it, J

(ránk
aranyban.

Lyceumi könyvnyomda (b'eiler Mihály) Pécsett,

Első húzás január hó 14-én.
Legkisebb nyeremény 12 V*frk emelkedik 10 írkî

Eredeti sorsjegyek napi árfolyamon^

iillDiann II. Károly
bank és váltó-üzletében

Pécsett. /

m i




